Moina reSitev krize v zvezi z ameriskimi
talci v Bejrutu — Francija naj bi igrala
kljuéno posredovalno viogo

0 v teku intenzivna, tajna pogajanja o
MOZni reXitvi krize v zvezi z 39 ameri¥kimi
talci, ki so zadnja dva tedna v rokah Amal
oV, VEeraj je dejal vodja Amal Siitov
Na!’lh Berri, da je pripravljen pristati na iz-
r°“-ltl:=v talcev nekemu zahodnemu polanistvu
V Bejruty alj Damasku. Talci bi pa morali
Ostati v poslani§tvu, dokler bi ne Izrael izpu-
Stil na svobodo vseh priprtih 735 $iitov, ki so
Vedno v zaporih v Izraelu.

Ta pobuda je sprozila val diplomatskih
OV med raznimi viadami. Osrednjo vlogo
lgra Francija, ki je %e dala Izraelu vedeti, da
%€ Pripravljena sprejeti talce, ki bi lahko bili
:ifl'ancoskem poslani$tvu v Bejrutu. Franco-
. ba Poudarjajo, da bi smeli talci ostati le

°kaj dni, kar pomeni, da bi morali Izraelci

Yhaprej tajno ali javno jaméiti, da bodo
P:pru §iiti res kmalu izpuseni in vrnjeni
re;'no“ ZDA motno podpirajo predlagano
eV, danes (Setrtek) notejo predstavniki
teiagﬁ_‘nm:e administracije ni¢ govoriti o
ocih diplomatskih prizadevanjih.
V_OZadju vsega manevriranja je baje Si-
& ki PO nekaterih dobro pouZenih vesteh

+ 2eli skorajsen konec krizi v zvezi s talci.
0 Berri naj bi vsaj dvakrat obiskal Da-
Hag V zadnjem tednu, sirijski predsednik

2 Assad je sprejel tudi vodjo radikalne-
Siitskega gibanja Hezbollah. Pripadniki
R Bibanja so bili ugrabili TWA letala 14.

Tila ter tudi ubili ameriSkega potnika.
~ Vladfaqnja ovira je sedaj stalijde izraelske

Yy ki razpravlja o francoski ponudbi za
M talcev pod pogojem skorajinje iz-

_ stik

tij

Pusti

Tazai Na pobudo, vendar tega pritiska ne iz-
jo 40 Javno. Izraelci in tudi ZDA poudarja-
ilsled $¢ moZna izpustitev fiitov ne bi smela
al, kot da Izrael in tudi ZDA klonijo
Pritiskom teroristov.
V zadnji javni izjavi je bil drzavni tajnik
- usﬁ?eorse Shulz dejal, da zahtevajo ZDA
ne Samev vseh amerigkih talcev v Libanonu,
Twa | O tistih, ki so bili na ugrabljenem
tikan Ctalu, V.n:nislih ima Shulz razne Ame-
jem I:; ki so b111_ ugrabljeni v Bejrutu v zad-
ik i, 5 ‘]‘ Med njimi je tudi katoliski dg.h'ov-
lrdijo gleta, LfawTence Jenko. Amal §u£| pa
vih m’k ;?mem‘em Amerikanci niso v njiho-
biti, a1l in o njih torej ne morejo ni¢ oblju-
; ibanonu je namre dober ducat raz-
OroZenih muslimanskih skupin.

MSOB: i5¢e dva Sikha, ki sta osumljena

Aja v zaroti zoper RadZiva Gandhija
bombna napada zoper dve letali

lo dvr:i‘lv YORK, N.Y. — Agenti FBI iste-
Vanjq Zada_s‘kha, ki sta osumljena sodelo-
lndijske aroti, katere namen je bil atentat na
dhijy 84 predsednika vlade Radziva Gan-
a~Petii'a.] I.Jc atentat prepredil in 5 Sikhov
letgj 42 letos, 25-letni Lal Singh in 33-
dy, 'pre?ma"d Singh pa sta izginila brez sle-
lmeg; - *KOValci so ugotovili, da bili obe
D“‘nﬁk: S¢Znamu potnikov na kanadskem

2 um letalu, ki je pristalo na tokijskem
Stan ﬁjepreteklo nedeljo. Kmalu po pri-
k eksplodirala bomba, nastavljena v
dva § nezn?m’-ga potnika, pri tem ubila
Pa p; aonca In 3tiri ranila, omenjena Sikha

Ysej wrjfolovaia na letalu. Isti dan pa je po

?.?sﬁ eksplodirala bomba, nastav-
% 4

— Doma in po svetu

— PREGLED NAJVAZNEJSIH DOGODKOV -
: — Te vesti so bile pripravijene v Cetrtek dopoldne —

~ BEJRUT, Libanon — Véeraj in danes’

Ve Siitskih zapornikov v Izraelu. Vse
ﬂane‘ da ZDA pritiskajo na Izrael, naj pri- '
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ljena na indijskem letalu, na katerem je bilo
329 potnikov. Letalo je trestilo v atlanisko
morje, vsi potniki so izgubili Zivljenje.

FBI je mnenja, da sta Lal Singh in Am-
mand Singh vodila teroristino sikhsko sku-
pino, ki je osumljena odgovornosti za oba
napada. Istega mnenja so kanadski preisko-
valci.

Sirhan B. Sirhan, ki je I. 1968 ubil
sen. Robert F. Kennedy, bo ostal v zaporu

SOLEDAD, Kalif. — Sirhan B. Sirhan,
4] let stari palestinski priseljenec v ZDA, ki
je 5. junija 1968 ubil demokratskega pred-
sedniSkega kandidata in brata prav tako v
atentatu ubitega predsednika ZDA Johna F.
Kennedyja, sen. Roberta F. Kennedyja, bo
moral ostati v zaporu. Sirhan je bil prosil za
pogojno izpustitev po 17 letih v zaporu, ven-
dar je pristojna komisija njegovo proinjo
odklonila. J

Ko je pri¢al pred komisijo, je Sirhan de-
jal, da obZaluje svojega dejanja in da mu je
Zal za Kennedyjevo druZino. Proti pogojni
izpustitvi je bil lokalni toZilec Larry Trapp,
ki je izrazil mnenje, da bi moral Sirhan ostati
v zaporu do smrti. Sirhan je bil utemeljil
svojo prodnjo s trditvijo, da so drugi, ki so
ubili vet ljudi, presedli v zaporu veliko manj
Casa, kot je on za en sam umor. Predsednik
pristojne komisije Rudolph Castro pa je
rekel po komisijevi odlogitvi, da je bil aten-
tat na Roberta Kennedyja »napad na nas
demokratiéni politi¢ni sistemce.

Sovjetska vohuna priznala krivdo

LOS ANGELES, Kalif. — Véeraj sta
dva priseljenca iz ZSSR priznala na sodni
obravnavi, da sta res vohunila za Sovjetsko
zvezo in da je z njima sodeloval 48 let stari
agent FBI Richard W. Miller. Zvezni sodnik
David Kenyon je takoj odredil kazen 8 let za-
pora za 52-letnega Nikolaja Ogorodnikova,

+ kazen za 35-letno Svetlano Ogorodnikovo
bo pa izreena kasneje. Na sojenju je postalo

~ jasno, da je Svetlana Ogorodnikov potegnila

v vohunsko mreZo Millerja, njen moZ pa je
igral manjSo vlogo. Ogodorodnikova naj bi
vzdrZevala stike z neko osebo v sovjetskem
konzulatu v San Franciscu.

Millerju bodo sodili kasneje, v doseda-
njih izjavah pa se je branil, da v resnici ni bil
vohunil za ZSSR. Njegove stike z Ogorodni-
kovo je opravitil s trditvijo, da je hotel izve-
deti veC o vohunski mreZi in da bi bil potem
porotal nadrejenim v FBI.

— Kratke vesti —.

Bagdad, Irak — Iraska vlada je pretrga-
la diplomatske odnose z Libijo in sicer zara-
di libijske podpore Iranu v 57 mesecev traja-
joti vojni med Irakom ‘in Iranom. Pred ne-
davnim je Irak vzpostavil redne diplomatske
odnose z ZDA.

Moskva, ZSSR — Sovjetski voditelj Mi-
hail Gorbacov je dejal, da so Sovjeti zelo ne-
zadovoljni z ameriskim stali§¢em na Zenev-
skih pogajanjah o omejevanju oboroZitvene
tekme. Ako ZDA ne bodo spremenile svoje-
ga staliS¢a napram nacrtu »Vojna zvezd, je
pripomnil Gorba&ov, bo ZSSR ponovno pre-
tehtala svojo udelezbo na pogajanjih.

Islamabad, Pak. — Predstavniki paki-
stanske in afganistanske vlade so se sestali v
Zelji, da bi nasli miroven konec Sestletni voj-
ni v Afganistanu. Do ponovnega sretanja bo
priflo avgusta meseca. Pogovore podpirajo
ZdruZene narode.

»
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Iz Clevelanda in okolice

Ohijski KSKJ piknik—

To nedeljo ste vabljeni na
letni piknik Ohijske KSKJ fe-
deracije, ki bo na farmi sv.
JoZefa na White Rd. na
Willoughby Hillsu. Piknik se
bo zacel ob 12. uri opoldne in
trajal do 8. zve&er. Od 4. do 8.
bo za ples in zabavo igral an-
sambel Jasmin. Vstopnine ni.
Pridite!

Enotedenske poéitnice—

Prihodnji teden gre AD na
enotedenske poditnice. Pisar-
na bo zaprta do ponedeljka, 8.
julija, dopoldne ob 9. uri, na-
slednja AD bo izsla v torek, 9.
julija. Pritakovali smo, da
bomo danes natisnili 16 strani
redne AD ter 8-stransko prilo-
go, vendar zaradi zapletenega
dela pri usposobljenju novega
tiskarskega stroja, lahko tiska-
ta samo dva od treh del stroja.
Prepri¢ani pa smo, da ste Ze
opazili znatno izboljsanje v
kvaliteti tiskanja.

Skupno sv. obhajilo—

Clanice Oltarnega drustva
fare Marije Vnebovzete so
vabljene k skupnemu sv. ob-
hajilu v nedeljo, 7. julija, pri
8. sv. masi. Sestankov v mese-
cih julija, avgusta in septem-
bra ne bo, skupni sv. obhajili
pa bodo vsi trije meseci. ‘

Folklorni festival—

Festival slovenske folklore,
katerega prireja Slovenski
folklorni institut, in na kate-
rem bo prvi¢ v ZDA v takinem
obsegu predstavlijena Sloven-
ska kmecka ohcet, se bo vrsil v
soboto in nedeljo, 10. in 11.
avgusta, na ADZ-AMLA leto-
vi§¢u v Leroy, Ohio. Vstopni-
ce za festival si lahko nabavite
v predprodaji pri &lanih in§ti-
tuta in pri Tony’s Polka
Village na E. 185. cesti in trgo-
vini Tivoli v poslopju SND na
St. Clair Ave,

Piknik in kosilo—

V &etrtek, 4. julija, Dan ne-
odvisnosti ZDA, priredi Zen-
ski odsek SNPJ farme piknik s
kosilom na tej farmi na Heath
Rd. v Kirtlandu. Za vstopnice
in ve¢ informacije, lahko po-
klicete Mary Dolsak (481-
0870) ali Jennie Kapel (486-
6245). Serviranje kosil bo od
1. do 3. pop., od 3. do 7. zv.
bo igral Joey Tomsick orke-
ster. Vstopnice so po $7 za ko-
silo in ples.

Plavalni bazen odprt—

Slovenska pristava nazna-
nja, da je plavalni bazen odprt
vsak dan in sicer od 11. ure do:
poldne dalje.

Euclidski upokojenci vabijo—

« Klub slovenskih upokojen-
cev v Euclidu vabi na svoj letni
piknik, ki bo v sredo — so pa&
upokojenci! —, 17. julija, na
farmi SNPJ na Heath Rd. Po
zadnjih podatkih 3teje euclid-
ski upokojenski klub kar 956
¢lanov in ¢lanic.

87. rojstni dan—

Anna Godlar, Euclid, Ohio
bo praznovala svoj 87. rojstni
dan v ponedeljek, 1. julija.
Cestitajo in ji Zelijo vse naj-
boljse druzina, sorodniki in vsi
pri AD!

Slovenska pisarna sporota—

Vse naroénike knjig DruZbe
sv. Mohorja v Celovcu prosi-
mo, da ¢&imprej poravnajo
naroc¢nino za leto 1986. Naro¢-
niki, ki vsaj do konca julija
poravnajo naro¢nino, bodo v
Koledarju 3e navedeni v sezna-
mu naro¢nikov za prihodnje
leto. Cena je $21. Naro&nine
sprejema Slovenska pisarna,
6304 St. Clair Ave., Cleve-
land, OH 44103.

Rojstni dan—

V torek, 2. julija, bo pra-
znovala svoj 83. rojstni dan .
ga. Anna Fortuna. Cestitajo ji
njena druZina in vsi Stevilni
prijatelji, prav tako vsi pri
AD!

ZaduSnica—

V detrtek, 4. julija, ob 9.15
dopoldne bo v cerkvi sv. Vida
sv. masa za vse pokojne ¢lane

in ¢lanice Lauschetove druzi-
ne. :

Svetovidski festival—

Danes dobite posebno prilo-
g0, izdano v zvezi z leto¥njim
svetovidskim poletnim festiva-
lom. V njej so vse podrobnosti
leto$njega festivala in tudi
veliko zanimivega o prejinjih
in o Sv. Vidu samem in njeni
Soli. Vsekakor pa pridite na
leto¥nji festival!

Popusti pri ogrevanju his—

Mnogi Ohijtani so upravi-
¢eni do posebnega popusta pri
stroSkih za ogrevanje njih hige
ali stanovanja v zimskih mese-
cih. Prosilci morajo izpolniti
tri osnovne pogoje: 1) morajo
Ziveti v lastni hisi ali stanova-
nju in biti odgovorni za vzdr-
Zevanje drugih stanovalcev; 2)
mora biti najmanj 65 let star
ali pa popolnoma in trajno ne-
sposoben za delo; 3) ni imel
vet kot $9000 dohodka iz vseh
virov v 1. 1984 ali pa ne bo imel
$9000 dohodka v 1. 1985. Da
dobite popust za ogrevanje
hiSe ali stanovanje v 5 zimskih
mesecih pa je treba vloZiti pro-
$njo na posebnem, tiskanem
formularju. Te formularje la-
hko dobite v bankah, postah
in knjiZnicah. Popust znaa
30% za upravifence z manj
kot $5000 letnim dohodkom in
25% za tiste z letnim dohod-
kom med $5001 in $9000.

VREME

PreteZzno son¢no danes z
najvisjo temperaturo okoli 78°
F. Delno son¢no jutri z naj-
vi§jo temperaturo okoli 81° F.
V nedeljo zopet delno sonéno
z najvi§jo temperaturo okoli
84° F. Tudi za ponedeljek in
torek napovedujejo nadaljeva-
nje lepega vremena.
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O narodni spravi
1

»Duh je izSel iz steklenice« je naslov ¢lanka, ki ga je iz
Tisoé in ene no&i povzel Milan Apih, eden izmed uradnih re-
cenzentov (cenzorjev) Kocbekovega zbornika, kakor je ¢la-
nek Apih napisal za ljubljanski Dnevnik dne 2. marca letos.

Preden se spustim v prikaz ostre polemike, ki se je
sprozila okrog vsebine tega Kocbekovega zbornika, kateri
lezi ze natisnjen v tiskarni, ker ga »ljudska« oblast ne dovoli
izdati, bo umestno v kratkih €rtah osveziti vazne dogodke
iz zadnjih let v zvezi s pokolom domobrancev.

Vsestransko je znana stvar, da so komunistiéne oblasti
v Sloveniji s partijo na ¢elu strogo prepovedale vsako
omembo pokola, zaprle dostop do mnoziénih grobov in
uvedle nad to strahotno tragedijo popoln tabu. Veljal je
celih 30 let, ko v republiki Sloveniji ni smel nihée o tem niti
¢rhniti, celo v zamejstvu se je o tem le zelo redko kdaj kaj
malega omenilo; le povojna politiéna emigracija je zvesto
drzala lué prizgano, da zlo&in nad narodom ni utonil v
temini pozabe.

Po dolgi dobi 30 let je kréanskega socialista in vodil-
nega partizana Edvarda Kocbeka, odgovornega tudi za ta
pokol in za vse stradno gorje komunisti&éne revolucije, gri-
zenje njegove Se kritanske vesti prisililo I. 1976, da je
pomor domobrancev javno priznal kot veliko krivdo, to
strahopetno dejanje obzaloval in pozval k priznanju in obza-
lovanju vse, ki so odgovorni za zlo€in. In je dodal dobese-
dno: »Brez tega dejanja Slovenci ne bomo stopili v &isto in
jasno prihodnost.« Ta zapozneli korak je Kocbek drago pla-
&al. Povzroéil je namre¢ velik alarm in vihar v Sloveniji,
kateremu so sledili Zoléni in sramotni napadi na Kocbeka, ki
so ga dusevno strli. Umrl je osamljen, od partijcev zanice-
van in zavrZen, zapuscen in zZivljenjsko strt I. 1981. Zapu-
stil pa je bogato literarno dedis¢ino, saj je bil velik umetnik
peresa, teprav reven v politi¢éni umetnosti.

Njegovi somisljeniki in ob&udovalci so se po njegovi
smrti trudili, in se $e vedno trudijo, da bi zgodovinsko
podobo svojega vzornika ogistili njegovih moralnih in poli-
tiénih zmot in ga postavili v pravo perspektivo do revolucije
in njenih strasnih posledic. V ta namen je desetorica njego-
vih &astilcev sestavila v knjizni obliki Kocbekov zbornik, ki
je bil lani dotiskan, a ga je oblast ustavila in ni smel iziti. V
njem je namre& natisnjena razprava Spomenke Hribar,

sociologinje in filozofinje, bivée &lanice centralnega komi-

teja KPS, ki je vneta zagovornica Kocbekovih idej. V razpra-
vi Hribarjeva razvija Kocbekov poziv k priznanju velike kriv-
de in k narodni spravi, ki naj bi bila simbolizirana v visokem
obelisku sredi Ljubljane v spomin vsem »padlim za domo-
vino«.

Prepovedano besedilo Hribarjeve iz neobjavljenega
Kocbekovega zbornika ilegalno krozi po Sloveniji in ljudje
slastno berejo temeljite in globoke misli iz njene razprave
»Krivda in greh«.

Na razpravo s takdno vsebino je odgovoril prvi Josip

Romanje Oltarnih
drustev v Lemont

CLEVELAND, O. - Zopet se
bliza ¢as vsakoletnega roma-
nja Zveze oltarnih drustev v
Clevelandu v nas lepi Lemont.
Letos bo nade romanje v sobo-
to in nedeljo, 10. in 11. avgu-
sta.

Predno sem zacela ta ¢lanek
pisati, sem pregledala seznam
romaric od leta 1975. Kar stre-
slo me je, ko sem videla,
koliko jih je Ze umrlo in koliko
jih je danes tako bolanih, da
ne morejo ved iti z nami. Mno-
ge stanujejo v starostnih do-
movih. Bile so zveste, zveste
romarice vsako leto. Kako
rade bi zopet romale, ako bi le
mogle. Kako sre¢ne smo vse,
mislim, ki smo 3e zdrave, da
lahko romamo v Lemont.
Slava in hvala Bogu in Materi
bozji!

Lepo vas prosim, drage ¢la-
nice in faranke pri Mariji Vne-
bovzeti in tudi drugih farah,
priglasite se kmalu za romanje
v Lemont! Upamo, da bomo
lahko napolnile vsaj dva avto-
busa, osebno pa upam, da
bom izpolnilo mojo nalogo —
30 romaric.

Pomagajmo nasi dobri, zve-
sti Zvezini predsednici Mary
Marinko, ki si toliko prizade-
va in trudi za vzdrZevanje tega
vedno lepega romanja! Veliko
dela in skrbi ima, zato vas 3e
enkrat prosim, da se odloéite
in priglasite Ze danes. PokaZi-
mo, da smo res zveste katoli-
¢anke in ¢lanice Oltarnih dru-
Stev. Nasa nebeSka Mati nas
pricakuje z odprtimi rokami in
odprtim srce. Pojdimo se Ji
zahvaliti za vse prejete dobrote
in izroditi se Ji v varstvo. Ne
vemo ne dneva ne ure, kdaj
nas bo Bog poklical na odgo-
vor za vse, kar smo storile na
tem svetu. Z molitvami in
Zrtvovanjem si bomo dobile
milost pri Bogu in Materi
bozji.

Za ve¢ informacije glede ro-
manja, me lahko pokli¢ete na
tel. 531-6167. Na svidenje 10.
in 11. avgusta 1985!

Rose Bavec

Na gornji sliki vidimo plesalce Slovenskega folklornega indti-
tuta na klopci pred cerkvijo National Shrine v Washingtont, Al
kateri je slovenska kapela in kamor je SFI pred kratkim roma
na bozjo pot. Od desne proti levi so Vesna Prelog v ljubljan
nodi, Nadine Lisac v goriSki noSi, Denise Gréar v koroSkl,
Veronika Dejak v belokranjski, in Sofija Dimitrijevic ter Gre-
gor Sedmak v gorenjski narodni nosi. Te in druge pokrajinske
nose bodo predstavljene tudi na FESTIVALU SLOVENSKE
FOLKLORE, katerega pripravlja SFI in na katerem bo Iel'_l' .
$nja posebnost KMECKA OHCET, v soboto in nedeljo, 10- 1

11. avgusta, na ADZ letovis¢u v Leroy, Ohio.

Euclidski upokojenci porocajo

EUCLID, O. - Na junijski
mese¢ni seji naSega kluba je
bilo Zivahno, saj je bilo nad
300 ¢lanov navzodih.

Tokrat nas je zabaval kari-
katurist Dick Dugan od Cleve-
land Plain Dealerja. Zanimivo
in 3aljivo nam je pokazal,
kako z malimi potezami naredi
ali spremeni vsakovrstne oseb-
nosti. HvaleZzni smo g. Duga-
nu za zabavo.

Predsednik Frank Cesen je
ponovno povedal, da bo klu-
bov piknik v sredo, 17. julija,
na »farmi« SNPJ na Heath
Rd.

Piknik Federacije upoko-
jenskih klubov bo pa na istem
prostoru v sredo, 14. avgusta.

Dalje je preds. Cesen poro-
¢al, da bo na$ klub tudi letos
sodeloval pri festivalu na E.
185. cesti. Vet podrobnosti o
tem bodo podane prihodnji
mesec.

Tajnik Ray Bradach je po-

Vidmar, poznani Sef OF, za njim pa z vecjo ali manj$o jed-
kostjo vrsta drugih komunisti¢nih veli¢in v dnevnem ¢aso-
pisju. Vnela se je zelo ne¢edna polemika, ki prizadetemu
Casopisju gotovo ni v ¢ast. Oglasil se je tudi, v uvodnih
besedah tega sestavka imenovani, Milan Apih, eden od
uradnih cenzorjev Kocbekovega zbornika, €igar opredelitev
zasluzi omembo. Med drugim Apih ugotavlja: »Ob tem se
nam vsiljuje vprasanje, ali je po Stiridesetih letih res prezgo-
daj za odpravo vseh embargov, ki ne morejo skriti zgodo-
vinske resnice? Morda zato, ker so mnogi neposredni ude-
lezenci te tragedije Se zivi? Ali pa, ker krivci med njimi Se
niso pripravljeni priznati svojega dejanja, ki ga kljub temu,
da se je zgodilo v izjemnih okolis€inah, pa¢ ni mogoce ime-
novati drugace kakor zlogin?«

»Ze ko sem pisal svojo recenzijo o prispevku S. H. sem
se vprasal: Narodna sprava? Ali ni tudi ta sintagma tabu, ki
vzbuja sum in strah? Ceprav je jasno, da ne gre za spravo z
belogardizmom (Nesmisell), temve& za spravo med
ljudmi... kot kohezijo vseh narodnih sil, vseh ustvarjalnih sil
naroda, ob priznanju nazorskega pluralizma, kar je tudi
edina alternativa — kot neizpolnjena dolZznost revolucije...
Ze nestetokrat izdelana raziskava neogibno pripelje do
sklepa, da smo bili takrat, ko se je to dogajalo, v Zeleznem
objemu in pod ideolosko in materialno peto Stalina.«

: »Ali bomo spravili duha nazaj v steklenico? Zato pa naj
s svojih skromnih pozicij nazadnje $e jaz apeliram k spravi.«
Tako razmislja in sklepa cenzor neobjavljenega Kocbekove-
ga zbornika Milan Apih. (Dalje)

L: P

rocal, da Steje klub 956 dlan®*
in %e 31 starih nad 85 let, ki
prosti &lanarine. Ta mesec Je 1
pristopilo $e 10 novih. DOPI®"
dosli med nami!
Preds. je poklical na oder & !
Joe Mateyka, kateri nam J,_
govoril o socialni zavarov n
ni. Sedaj nas je 36 milijon%"
upokojencev v ZDA. Zagoto'
vil je, da je sedaj socialnd
zavarovalnina oziroma ‘0"‘ ;
Security na trdni podlagi-
Kot je njegova navad_q,'h _
Joe dodal Se nekaj Salvi™
Jennie Fatur in Frank C&=°
sta tudi dobila vsak SVOJon'- .
Seveda gredo vse te 3al€ n‘c
raun starih ljudi, kateri® )
ostala sedaj samo korajZa- *
smo vseeno veseli, da 5€
vsaj korajza in zdravje dr ] '
Imamo' tudi vet bolnih ca.
nov, katerim smo pos_lﬂh_
drilne kartice in jim vsi
boljsega zdravja. :
Smrtna kosa nas tudi .
Umrli so: Frank 5%
John Samsa (na Floridl! n
Fertal. Druzinam umrlib
sozalje.

je
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in Barbari oM
Edwardu in Bar let pic0

ki sta praznovala 60- 345
skupnega iivljenja,.pa breg?
§e mnogo let srefe In do
zdravja. ;

V. pogrebnem zavodd o
bodo zastopali John Kausé
Ann Filipi¢, Tony m 108
Mrak ter, kot navadn®
Parker. %
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odseka Slovenskega d© il
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65 dolarjev za 10 za\{e"pri,
Pred vsako mesetno €10 Res
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zasluZijo priznanje
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Pozdrav vsem!
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Skof dr. Alojzij Ambrozié

NEKAJ MISLI O EMIGRANTU

N?bena teh treh teorij —
me.lflng pot, pluralizem, asimi-
Ca — sama zase ne opise
2adovoljivo procesa adaptira-
Ma emigranta in njegovega
otroka k novi domovini, vsaka
°d‘ njih pa seveda vsebuje ne-

J resnice. Zelel bi pa omeniti

element, ki se mi zdi, da manj-
ka vsem trem. Preve¢ namre¢
gledajo na emigranta z vidika
stare ali nove domovine in pre-
majhno vlogo igra v njih emi-
grant sam po sebi. Stara in
nova domovina mu naprtita
svoja pricakovanja in ideale;

kot avto prof. Timofeja Pnina
je stisnjen mednje. Stara
domovina ga morda gleda kot
izgubljen ¢loveski potencial ali
kot vir gospodarske in politi-
¢ne koristi; nova domovina ga
ima predvsem za gradivo, ki
ga je treba preoblikovati, ker

'NAZNANILO IN ZAHVALA

'Y

V globoki Zalosti sporofamo vsem, ki ste ga
poznali in spo3tovali, da je dne 29. maja 1985

v Gospodu zaspal na$ dobri ode

IGNACIJ HREN

Pokojni je bil rojen 27. julija 1891 v Verdu pri Vrhniki. Leta 1945 je s svojo druZino z

1

°;‘a"mi begunci zapustil domovino, preZivel deset let v begunskih taboris¢ih v Italiji in leta
S5 priSel sem v Cleveland. Preden je dodakal svoj 94. rojstni dan, je po kratki bolezni na

Omu med svojimi izdihnil svojo plemenito duSo. Pokopan je bil 1. junija 1985 na pokopa-

S8 Vernih Dus, kjer ¢aka njegovo truplo vstajenja.

- _lllimo dolZnost, da se zahvalimo vsem, ki so pokojnemu ob smrti na kakr¥enkoli
N izkazali svojo naklonjenost in nam v tezkih dneh stali ob strani.

Joje

N“jprt?j,nah globoka zahvala svetovidskim duhovnikom. Prelastitima gospodoma
tu Siméi¢u in JoZetu BoZnarju se zahvaljujemo, da sta ofetu prinesla sveto popotnico

‘:‘ Mu podelila zakramente za umirajode. Iskrena hvala tudi obema za molitev roZnega
ca ob krsti. Gospodu zupniku BoZnarju, gospodu Sim&itu in gospodu KumsSetu prisréna

€ in molitve opravljene ob grobu.
R Dalje se iz srca zahvaljujemo vsem, ki so h krsti poslali toliko lepega cvetja; vsem
fOvaleem Sopkov in vencev prisréen Bog plataj!

Vala zq somasevanje pri pogrebni sveti masi ter gospodu Zupniku Se posebej za globoke
sli y nagovoru med sveto maso. Pravtako se mu zahvaljujemo za spremstvo na pokopa-

Naga topla zahvala vsem Stevilnim darovalcem za njihove darove za svete mase in v
€ dobre namene. Skusali smo se vsakemu posebej zahvaliti, vendar je bilo tudi nekaj

TeZimenskip daril. Ce smo koga prezrli, naj nam oprosti in naj tu izrefena zahvala velja
vsem njemu, kakor tudi tistim, katerih imen nimamo.
Lepo se Jje pokojnega spomnila skupina romarjev v Lurd in Fatimo, kjer so darovali za

* Made za rajnega. Bog jim povrni za to lepo misel.

neNaéa iskrena hvaleZnost velja tudi vsem, ki so v tako lepem 3tevilu prisli nasega

: soﬂa ofeta na mrtvaskem odru kropit in molit za pokoj njegove duge. Hvala tudi vsem,

am ustno ali pismeno izrazili soZalje.

gan] l;:isréno z.ahvalo izrekamo pevskemu zboru Korotan, da se je priSel od oteta poslovit z
0 pesmijo in molitvijo. Pravtako tudi élanom DSPB hvala za njih molitve.

Posep

Naj Sprejmejo naSo iskreno zahvalo tudi vsi, ki so se udelezili pogrebne svete mage,
N0 se zahvaljujemo %e pevcem in organistu in predvsem gospej Mary Sekne, da se je s
N0 pesmijo poslovila od pokojnega.

nZﬂhva'ljujemo se iz srca tudi vsem, ki so naSega pokojnega oteta spremili na njegovi
"0_" na pokopalis¢e Vernih Dus. Posebna zahvala Se g. JoZetu Melaherju za tople
¢ Prijatelju v slovo ob odprtem grobu.

pogmb

:"E“O se zahvalimo pogrebnemu zavodu Grdina za vso pomo¢ in lepo vodstvo

pogr:';':“ako nasa zahvala gospej J. Stanonik, da je pripravila kosilo za udeleZzence

Ti pa, dobri na$ oée, ki si z neomajno vero vodil druzino skozi viharje usode
ins skrbjo bedel tudi nad Zivljenjsko potjo druZin svojih pobitih bratov, podivaj v
Mmiry in naj Ti dobri Bog poplada z ve¢no sreto, v kateri se bomo nekoé spet zdru-
Zili in se nikoli ve¢ ne lodili.

Vzravnano, ole, teiko pot si Sel skozi Zivijenje,

bila Ti moé, kot skala trdno upanje v Boga.

Ko dobre Ti oéi zastrl vecni sen je,
se razodela Ti ljubezen boZja je do dna.

Tvoji Zalujogi:

hierke: Alenka, Barbara Pavlovéié, Meta Cocomero,
Marusa Pogatnik in Majda Lek3an z druZinami,

l«lnbljlnd' Raito .

ang, Verd-VrhnIka

sin Nace ter ostalo sorodstvo.

Italija, Milwaukee, North Chicago, Buenos Aires,
28. junija 1985.

bi morda drugace ogrozal nje-
no pristnost.

2. Emigrantova eksistenca

Vprasati se je treba, ne kako
drugi dozivljajo emigranta,
ampak kako emigrant sam do-
zivlja novo domovino in Ziv-
ljenje v njej, kako doZivi pre-
saditev iz enih tal v druga,
kak3ni so njegovi odnosi do
stare in nove domovine, kak-
§ne so njegove potrebe in pri-
¢akovanja.

Toda takoj se pojavi pomi-
slek, da se emigrantovo doje-
manje sebe in Zzivljenja, ki ga
Zivi, vendar razdleni in izrazi v
miselnih kategorijah kulture,
katero je zapustil, in kulture, v
kateri se je zna3el. Vsa njegova
miselna in izrazna sredstva,
pojmovanja in oblevanja, so
ustvarjena in oblikovana v
okoljih, v katerih je Zivel in
Zivi. Vendar mu ta okolja, ti
»pnaravno« rastofi organizmi
ne morejo nuditi pojmov in
obdutenj, ki bi popolnoma
odgovarjali njegovi izkusnji —
to je vsaj delni odogovor na
gornji pomislek.

Pomislimo na dejstvo, da
bo dal nekaj svojega novi
domovini le pod pogojem, da
temu delu ne posveti skoro
nobene energije; &e namred
hote, da bo imel kaj nuditi,
mora ostati sam svoj. Po drugi
strani se spomnim jokavih opi-
sov izseljenskega Zivljenja, ki
sem jih prebiral v svoji sloven-
ski mladosti. Pa se ne najdem
v njih, kajti ne ¢utim izgube ali

odtujenosti od svojih sloven-

skih korenin in ne vzdihujem
po dolinah in gri¢ih, med kate-
rimi sem zrastel. Toda preden
postanem prepiker, moram
priznati, da so v meni strune,
ki drhte le ob slovenskih melo-
dijah.

Emigrant je prehodno bitje,
ki ni rojeno kot tako in se kot
tako ne reproducira. Usoda, ki
mu je naloZena, ostane le nje-
gova. Kot takega ga ne razu-
meta ne ofe ne sin, ker nista
primorana izkoreniniti se.
Njemu samemu ni do iskanja
kategorij, ki bi ga natanéno
opisale, in drugim tudi ne.
Delo za vsakdanji kruh ga po-
navadi tako zaposli, da nima
¢asa za introspekcijo.

Socialne vede, psihologija in
zgodovina v svojih raziskava-
njih predpostavljajo neko sta-
bilnost. Ceprav se jasno zave-
dajo sprememb, napredka in
razvoja, i§cejo, in ker iscejo
najdejo, organitno kontinuite-
to, ki jim dovoljuje, da jo vsaj
delno izmerijo in predvidijo.

Emigrantovo Zivljenje pa je
razcepljeno in vrZeno v ne-
predvidljiv tok; Ceprav je deze-
la, kjer se naseli, vse preje kot
kaos, jo dozivi kot kaos. Njen
jezik ni njegov in ker mu sprva
ni razumljiv, mu je tudi manj
razumljiva stvarnost, katero
opise, ureja in posreduje. Na-
vade, prazniki, navduSenja,
humor, javni in privatni med-
sebojni odnosi in razmerja —
vse to je vsaj delno drugacno,
nerazumljivo, vznemirjajoce.
Jezik je le najbolj obCuteni ele-
ment tujosti.

Emigrant doZivi bolece sre-
tanje s svojo zgodovinskostjo;
opore, ki so mu doslej sluzile,
se spodmaknejo in vsa eksis-
tenca postane krhka. Ni prav

ta krhkost in beZnost resni¢na
snov zgodovine in zgodovino-
pisja? Menil bi, da je, vendar
je zelo naravna in razumljiva,
Zelja raziskovati to, kar traja
in obljublja, da bo trajalo na
viden in otipljiv na¢in — s tem
postanemo deleZzni stalnosti
snovi, ki jo Studiramo.

Zato emigrant sam po sebi
ni privlaten predmet zgodovi-
nopisja, kajti oprijemljiva
stalnost ni ena njegovih znadil-
nosti. Kljub temu pa bi se zde-
lo, da ga moramo 3Studirati kot
takega, Ze zato ker je danes
preseljevanje univerzalen po-
jav. Poleg tega nam nudi para-
digmo vsakega CloveSkega Ziv-
ljenja, Ze po naravi krhkega in
beZnega. Nadalje je beZnost le
en element njegove biti. Kot
emigrant se sicer ne reproduci-
ra, reproducira pa se kot ¢lo-
vesko bitje, podvrZeno priti-
skom vseh vrst in oblikovano
po njih; celo od svoje beznosti
se udi in razvije obrambne me-
hanizme, ki ostanejo. Njegovi
otroci podedujejo njegovo tr-
masto trdoZivost, fatalistini
optimizem, samozavestno svo-
bodnjastvo, pa tudi odtuje-
nost, skrbno prikrito boleino
in komplekse.

3. Emigrantovi odnosi
a) Rodna deZela

Emigrantov odnos do rojst-
nega kraja se zatne spreminja-
ti takoj, ko ga zapusti. Vezi,
mocne vezi, seveda ostanejo.

Te vezi so morda najbolj
vidne pri politicnem ali ideo-
loSkem beguncu, toda enako
globoke so pri ekonomskem
emigrantu. Ohrani stik s soro-
dniki, sosedi in prijatelji, ki jih
je zapustil, in le postopoma
spremeni ali opusti politi¢no
pripadnost in navdusenja, ki
jih je prinesel s seboj; Se dolga
leta se zanima za uspehe in
poraze svojega nogometnega
kluba. Domov pogilja denar,
na domovino je ponosen, obi-
S¢e jo in pelje s seboj svoje
otroke.

Vpliv emigrantskih skupin
na staro domovino zna biti
precejSen. V preteklem stolet-
ju so doprinesle svoje k rasti
narodne zavesti pri nekaterih
pozno zorecih evropskih naro-
dih (gl. W. Herberg, Prote-
stant-Catholic-Jew, str.
23-28).

Nekatera gibanja med emi-
granti so odlodilno posegla v
politi¢ni razvoj svojih domo-
vin; najvidnejsa primera sta
Lenin in ajatola Homeini. Slu-
zijo lahko kot svetilniki svobo-
de domovini, kajti dejstvo
samo, da eksistirajo in deluje-
jo, jo opominja, da so mogoce
tudi druge politi¢ne in druzbe-
ne strukture poleg tistih, ki so
ji vsiljene.

V teh skupinah najdemo
lepo Stevilo nadpovpretno
moénih osebnosti: ideoloski
begunec je beZal zato, ker je
imel pogum in iniciativo javno
se identificirati z dolofenim
gibanjem in imeti voditeljsko
vlogo, vsaj na lokalni ravni.
Ekonomski emigrant pa ima
pogum da prectrga vezi z vsak-
danjo domatnostjo, in spo-
sobnost, da za¢ne na novo in
na svoje.

(dalje na str. 4)
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Misijonska sre€anja in pomenki
660. O. JANEZ MUJDRICA, D.J.

se je oglasil kratko pred
odhodom v domovino in ka-

sneje nazaj v Zambijo. Srefen

je v misijonskem delu in vsem
se v molitev priporoca.

Matzr Terezija je bila med
nami v Torontu v cerkvi sv.
Sebastijana 24. junija ob pol
treh. Tako nas je §kofija pova-
bila tja, &e Zelimo dobro sestro
sreCati. Od presednika Reaga-
na je v Washingtonu prejela
odlikovanje za njeno neumor-
no delo za uboge in pozablje-
ne. Navadno tako odlikovanje
samo Amerikanci dobijo.
Predsednik Reagan je dejal,
da ga ona zasluZi kot »drav-
ljanka celega sveta«,

Za par dni je v Toronto pri-
Sel tudi Zupnik BoZidar Slap-
Sak, ki je na pogreb svojega
brata Julija iz domovine priel.

Pred odhodom na obisk v
domovino se je oglasil z nekaj
vrsticami brat JoZko Kramar
iz Nove Gvineje. Nekaj znamk
je poslal, prosil tudi, da mu
A.D. ustavimo, ker da bo po
povratku prestavljen v
Rabaeil. Vsem misijonskem
sodelavcem v MZA podilja
lepe pozdrave.

Iz Trsta lepo pozdravlja in
za vse moli sodelavka gd¢.
Dora Kosovel. Spet je poslala
lepe znamke, kot to dela Ze vr-
sto let.

G. Franc Seskar iz Monako-
vega zaletku junija piSe, da je
g. Vinko Zaletel v bolnici, sko-
raj- slep. Pravi, da je nekaj
¢asa kar vsak dan maseval za
nase rajne domobrance. Vseh
se redno spominja pri sv.
masi.

Iz Milwaukeeja sporoca ga.
Frances Dragan, da se je moz
vrnil iz bolnice in pogilja za sv.
maso za predsednico MZA go.
Mici Coffelt. Obema pionirje-
ma Zelimo, da bi mogla 3e
mnogo let nadaljevati z misi-
jonskim sodelovanjem v
pomo¢ vsem nasim na terenu.

Kanosijanka ;5. Anica Mi-
klavéi¢ bo v juliju premeséena
v drugo hiso in bo njen naslov
v bodoce: Canossian Retreat
House Honeywille, 57 Mount
Davis Road, Hong Kong.
A.D. zanjo je prav Ze sedaj
spremeniti, ker posta hodi po-
¢asi po morski poti. Molimo
zanjo, kot ona dela dnevno za
nas.

DruZina Marije in Vida
Rovansek iz Sudburyja obnav-
lja letno vzdrZevalnino =za
domatega bogoslovca v Afri-
ki. Veé vzdrZzevanih bogoslov-
cev se je oglasilo in smo do-
brotnikom razposlali njihove
vrstice. Vetina so se oglasili iz
Ghane.

Jezuit o. Yladimir Kos
se oglaia z nekaj lepimi

znamkami za Binkosti kot dar
MZA. Nadaljujemo danes z
njegovim sestavkom, kjer smo
zadnji¢ koncali: ;

»Na prvi pogled pro3nji krik
»Stvarnik, ohrani Slovence!«
ne zadeva MZA, ki ima o&i
uprte v ves misijonski svet,
toda tak povrSen pogled se
kmalu umakne globljemu
razumevanju misijonskega so-
delovanja. V tem smislu pre-
more obcestvo ve¢ kot posa-
meznik; oboje je potrebno za
misijonsko delo v polnem raz-
mahu; obcestvo lahko deluje
le po poedincih; poedinec pa
¢rpa polno ¢lovesko mot iz
ob&estva; in vse to velja po-
dobno tudi za nadnaravni
svet, ki tvori temelj misijon-
skemu delovanju in sodelova-
nju, i

Zavestno misijonska MZA s
tem (ali podobnim) pro3njim
krikom (besede same niso tako
vazne) izpove ne le odvisnost
od boZjega dela, ki hoée tudi v
odreSenem stvarstvu rabiti
enovitega ¢initelja iz oblestva
in poedinca; tudi lastno ne-
bogljenost izpove, navezano
na &as in prostor in ostale oko-

lis¢ine, ki jih mora Gospod po
svoje urediti, da se bo v njih

~obmoc¢ju lahko razvijalo misi-

jonsko so-delovanje.

Pro3nji krik »Stvarnik,
ohrani Slovence!« postane na
Sahovnici zgodovine posebna
oblika sodelovanja z milostjo:
z milostjo misijonske zavzeto-
sti in misijonskega so-delova-
nja, v kolikor nam je bila dana
v izku$njo dobrega, ki ga
hotemo imeti $e nadalje pri
sebi; ni nam namret vseeno,
ali to milost imamo ali ne; Zeli-
mo jo ohraniti, ker pomeni
neke vrste »veselo moc za vsak
dan Zivljenja«, kot o milosti

poje in si Zeli psalmist
(89-90:14).
Vsi poznamo

tisto starodavno, lepo

molitev Angelskega ce$cenja,
¢eprav nih&e ne ve, kdo je do-
kon¢no zlil Zdravamarije in
ostale molitve v eno celoto,
neke vrste duhovno popevko,
s katero lahko razveselimo
srce naSe- nebeSke Matere
Marije vsaj trikrat na dan.
Spomni jo namret na to, da je
bila izbrana izmed vseh &love-
§kih otrok in Zena za BoZjo
Mater. Kakor je molitev
Angelskega Ce$tenja starodav-
na, tako je s stoletji rodov
okrasena navada, da jo moli-
mo ob zacetku dnevne luéi, ob
njenem zenitu in ob njenem
zatonu: Kristus, na§ Gospod,
je Lu&, ki je pregnala temo
(Jan 1:5.9); najvi§ja in naj-
globlja Lu¢ (1Tim 6:16), ki
tudi ob naravnem zatonu ludi
ne pozna zatona (Jan 8:12); Ps
17-18:29).:" ’

Trikrat na dan lahko s to
duhovno popevko razveselimo
srce nade ljube nebeike Mate-
re, in kjer je njeno srce veselo,
je veselo tudi srce njenega
BoZjega Sina. Kaj, ko bi na
koncu te nebesko priljubljene
popevke dodali — kot neke
vrste sréni refren — besede:
»Stvarnik, ohrani Slovence!?

Stvarnik, ohrani Slovence
za §irjenje vesti, da se je boZji
Sin resni¢no uéloveéil v Mari-

ji, da bi nas s svojo smrtjo na
krizu odredil in po Svetem
Duhu vélanil v novo Elovestvo!
Jasno je, da gre za vejo Zrtev,
¢e darujemo to molitev v obli-
ki S.0.S. trikrat na dan, na-
mesto enkrat na dan ali celo le
enkrat na teden — zato pa
smemo ve¢ upati. Tako je,
kakor s tehtnico, na katero
polagamo darove: na eni stra-
ni je Gospodova obljuba,
»kjer sta dva ali trije zbrani v
mojem imenu« (Mat 18:20),
na drugi strani pa svarilne
besede o kriteriju ali »meri«
(Lk 6:38), po katerem se na
dnu srca ravnamo, in pa tista
neprekosljiva prilika o trdem
sodniku, ki se je dal omehéati,
in ki se bo v osebi Vetnega
Sodnika dal omeh¢ati, ¢e bo
dovolj zaupne vere pri prosilcu
(Lk 18:1-8).

Zavedam se,
da govorim o dolodeni
Zrtvi, obenem pa se zavedam,
da predstavlja nekaj vzvi§eno
lepega, tako zame kot za druge
Slovence. Ko bi to moZnost
uresnicili, jaz in drugi Slovén-
ci, bi se na poseben nadin trka-
li na nebesko materinsko srce
Kraljice Slovencev (besedo
»Kraljica« moramo imeti v
njenem nadnaravnem smislu),
namrec tako, da bi iskali boZjo
pomo¢ (prim. Ps 120-121:2) v
Njeni navzo¢nosti in ob njeni
pozornosti, ki — kakor neko¢
v Kani Galilejski — potrebuje
le nekaj znakov zaupne osebne
vdanosti, da se na svoj kraljev-
sko darezljiv-nagin odzove.«
(Konec prihodnji¢)

Poletje je Ze tu in vsak bo na
svoj nadin skusal najti malo
hlada v vroéini, oddiha od ga-
ranja, spro§¢enosti po mnogih
mesecih odgovornih obvezno-
sti, v naravi ali ob jezerih. Ne
pozabimo, da vsak dan jemo,
potivamo, za telo poskrbimo.
Prav je, da dusa ne zanemari-
mo in da ohranimo z Bogom
tesne stike ob nedeljski sv.
masi, dnevni molitvi v koti¢ku

stanovanja ali doma, ki nam

V BLAG SPOMIN LAUSCHETOVE DRUZINE
Louis Lausche

Frances Lausche

3 MATI
~umrla 4. julija 1934

LOUIS LAUSCHE
umrl 5. sept. 1911

OCE
umrl 7. januarja 1908

BRATIJE

WILLIAM J. LAUSCHE
umrl 8. julija 1967

ALBERT LAUSCHE
umrl 5. junija 1905

SESTRI (DVOJCKI)

FRANCES LAUSCHE
umrla 22. februarja 1900

Cleveland, Ohio, 28. junija 1985,

CHARLES J. LAUSCHE
umrl 25. julija 1969

ALICE LAUSCHE
umria 28. marca 1900

- JANE SHEAL LAUSCHE
" umrla 24. novembra 1981

ZALUJOCT:

Josephine Lausche Welf, Frank J,, Harold J.
in Mrs. Antonia Lausche
Mrs. Frances Urankar, vdova po dr. August Urankar
Mrs. Alice Lausche, vdova po dr. William J. Lausche

Mrs. Frances Knaus Lausche, vdova po Charles J. Lausche

pripada. Bog ni nikdar »®
pocdiinicah«. Stalno za nas vs‘e
in vsakega posameznika skrb.!,
ko nas ohranja pri zivljenjui®
nam odpira nove moznosti, da
mu sluzimo zvesto in velik>
dusno.

Le odpotijmo se malo, @ ﬂ‘;

~ pozabimo, da nas ubogi in ¥

misijonih potrebni vedn®
potrebujejo. Tako bomo po-
letne mesece lepo izrabili in“}
vrnili — po piknikih in poto",
vanjih — v septembru v $Y0/
redno delo tudi v nasih fa"hA
in organizacijah. Have a
summer — all of you!

Rev. Charles Wolbangd: M/
131 Birchmount‘Road |
Scarborough, Ontario
Canada M1N 3J7

NEKAJ MISLI O
EMIGRANTU...

(Nadaljevanja s str. 3) ,

Emigrant se seveda 1€ b.?
spremenil &ez no¢. S sebol pr!',
nese verska, druzbenad, pe
ti¢na in kulturna prepr!
in obtutja stare domoviné e
tudi njene predsodke- i
npr. njegov prvi domV drza '
kjer so kritansko demo
ske stranke del politiéﬂesae;k o
zorja, bo od zadetka
razumel severno-amerisko "Ve.s
zijo lotitve Cerkve od dra¥e
povojni priseljenci iz sr 3 ol
in vzhodne Evrope né mor i-'
prav zaupati kanadskim soce’i
alnim demokratom, Z arts
nim v New Democratic’ |
ljudje, ki so zrastli v diKi®
rah, potrebujejo precel ==
da se razumno Vklju® :
severnoameriski politicn! p

Navezanost na jezik :
domovine in trud, 1200-‘“"_3‘Wax ‘
ga otrokom, se razliku:leta, |
naroda do naroda, ker J€ € A
jezik mnogo vaznejsa P* L,
narodne identitete kot drug! !

Nemogode bi bilo nata® o
zarisati spreminjajoca seo 4o
merja emigranta d0 )
domovine. Seveda M1 "0 .
da se spreminjajo: "Jm 2
materin§¢ina postajd le ki
letom man;j zanesljiva: B
in tekota, vse bolj J€ n aar
pobarvana in nekolllfo_ v
modna, kajti Zivi in glbcni o
drugem jeziku in drugd e, ¥
selnosti. Podoba dO“:'ow i &
jo nosi s seboj, j€ 1S "o
bila, ko jo je zapustih ”d l(f"l
obisk razoarati (gl 1€ Met
mole, »Foto album
dobje 1982, str. /4

b) Nova domovind ¢ 08
Emigrantova “avczanih feti?
novo domovino je v P ot
le redko globoka 1 prtd'
Politi¢ni begunec 0 1 ert
vsem za pribcii‘lig_zsc “:ralclﬂ‘?’
cijsko bazo; Ji J€ " qal
toda nima namend . =yid
Ekonomski emigran! nost o4
predvsem . kot priloZ
vetji gmotni napred® .c je &
Izbira nove domo¥i™® s 50
sto nakljutna: mo‘:;r:ziﬂo !
pripeljali svo0JO rutent dr
Kanado, ker nas zdr avl"n.e
save e niso bile pripr st
sprejeti, hoteli smo pi:) yro?’
ti od vojne opustusen® G pr
in se umakniti ne"amjugosl"
silne repatriacij¢ ¥
vijo.
Zadniji del tega &lank?
julija 1985.
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ANTHONY B. OKICKI

Anthony B. Okicki passed
away early Saturday morning,
June 22, after a long illness.
He was 77 years old. A resi-
dent of East 157, Mr. Okicki
Was a retired conductor for the
New York Railroad.

Mr. Okicki was a member of
the Collinwood Pensioners
and KSKJ St. Joseph’s Lodge
No. 169,

He is survived by his wife,
Mary M. (nee Zupancic) of
Whom he was married to for
50 years. His sister Mary
Codosky preceded him in
death. He is also survived by
many nephews and nieces.

Funeral Mass was on Tues-
day, June 25 at St. Mary
Church (Holmes Ave,) at 9
a-ffl-. Father Victor Tomc of-
IClating, Interment at All

In Loving Memory

of the 5th Anniversary
of the Death of Our
Dear Mother, Grand-
mother and Great-
Grandmother

Mary Baraga

Nee Pryatel
_Passed away July 24, 1980

No one knows how much we

& miss you,
0 one knows the bitter pain
e have suffered since we
_lost yoy,

Ue has never been the same.

I
n our hearts your memory
hngers,
Weetb_’ lender, fond and true.
€re is not a day, dear
Mmother,

Iy
hat we do poy think of you.

Sadly missed by:
£ Frank, son
arie Oblak, daughter
John, son-in-law
grandchildren and
Sreat-grandchildren

Clevelang, yune 28, 1985.

B —

In Loving Memory

OF THE 5th
ANNIVERSARY OF
IFE, MOTHER AND
GRANDMOTHER

Julia Baraga

Passeq away July 1, 1980
(Nee Paik)

B .
P in our hearys you’ll
L Always s1qy,

and remembered
€very daqy.

Sadly missed by:

Jam:rank’ h.usband

enni ® Stucin, daughter
S and Richard, sons
grandchildren

cl
SVeland, yyne 28 1985.

\

Souls.

Friends called at the
Sankovic-Johnston Funeral
Home, 15314 Macauley Ave.

FOR ALL YOUR

CHRISTENING

NEEDS
ANZLOVAR’S

DEPT STORE

Anton M. Lavrisha

ATTORNEY-AT-LAW
(Odvetnik)
Complete Legal Services
Income Tax-Notary Public

18975 Villaview Road
at Neff

692-1172

COTTAGE CHEESE PIE

I carton whipped cream cot-
tage cheese

I carton dry cottage cheese

2 1/2 pints dairy sour cream

1/4 pound butter, melted

4 eggs I cup sugar
1/2 cup white raisins

pinch of salt

2 unbaked 9-inch pie crusts

Combine cottage cheeses with
all remaining filling ingre-
dients; mix well. Pour into
crusts and bake at 350 degrees
for 1 hour.

TRIANGLE CLEANERS
Expert Tailoring and
Alterations
Phone 432-1350
1136 E. 71 St.
ROSIE JAKLIC, lastnica

In Memoriam

James A.
Slapnik

Passed away July 5, 1956

29 years have passed since
that sad day,

The one we loved was
called away.

God took him home — it
was His will,

But in our hearts he liveth
still.

Your loving wife,
children,
grandchildren, and
great-grandchildren

Cleveland June 28, 1985.

’

In Memoriam

Loretta Slapnik

Passed away July 11, 1981

You have left this world
of sorrow,

And are free from pain
and harm,

And now rest in peace and
comfort,

In the blessed Savior’s
arms.

Sadly missed by:

The Family

Cleveland June 28, 1985.

Roy G. Sankovic
FUNERAL HOME

Sankovic-Johnston Funeral Home
NEWLY REMODELED AND EXPANDED

15314 Macauley Ave.
— Ambulance Service Available —

531-3600
Funerals to meet the financial status of all families.
Roy G. Sankovic, director

S

o

Funeral

Homes
17010 Lake Shore Blvd 1053 E. 62 St.
531-6300 431-2088

A trusted tradition for 82 years.

This year don ’t miss SLOVENIAN
PILGRIMAGE with Father John Kumse,

tour leader, (St. Vitus Church) to
ROME (Audience with Holy Father)
ASSISS|, BREZJE, Slovenian National Shrine
MEDJUGORJE — Croatia

(Site of

the Blessed Virgin apparitions)
Also visiting DUBROVNIK, SPLIT, MOSTAR, PLIT—
VICE LAKES, ROGASKA SLATINA, LJUBLJANA,
BLED, RIBNICA, NOVO MESTO, ZUZEMBERK.

Departure Sept. 8 to Sept. 22
Complete 2 week tour only $1498
Air Fare round trip Cleveland to Ljubljana only $649

Kollander World Travel, Inc.

971 E. 185 St., Cleveland, OH 44119 (216) 692-2225
Outside Ohio call 1-(800) 321-5801.

V NAJEM
5 sob zgoraj. 1067 E. 67 St.

HOUSE FOR SALE
8 room house. One block
from St. Vitus school
$21,900. Call 951-7544.

(40-59)

ROJAKI POZOR!
Jzvr8ujem vsa zidarska in
tesarska dela, kopalnice,
kuhinje, porée, dimnike itd.
Ogled brezplagen.

944-1470 486-5545

FOR SALE BY OWNER
SINGLE FAMILY 4-BDRM
HOME IN NOTTINGHAM

AREA; $38,000.

Call Evenings: 531-7284)
(48-51)

FENCES — OGRAJE
Postavljam nove ograje in
popravljam stare. Prodajam
po zmerni ceni potrebni ma-
terial za ograje in ga dostav-
liam brezpla¢no. Imam geo-
metra za merjenje vrta. Pokli-
¢ite vsaki &as na 391-0533.
(FX)

For Sale
2 houses, oneat 1100E. 63
St., and one at 6214 Glass
Ave. Come bet. 5 & 7 p.m.
(49-52)

Cleaning Person
4 to 5 hours a week. Please
call 481-1400 or apply at:
McPhillips Plumbing Co.,
16115 Waterloo Rd.
(x)

Hi%e barvamo zunaj in znotraj
Tapeciramo (We wallpaper)
Lastnik TONY KRISTAVNIK
Pokli¢cite 831-6430
ali 423-4444 zvecer
(X)

Carst Memorials

Kraska kamneseika obrt
15425 Waterloo Rd. 481-2237
Edina Slovenska izdelovalnica
nagrobnih spominikov

452 E. 152 St.

6502 St. Clair Avenue

no vedno

Zele Funeral Home
Memorial Chapel

Addison Road Chapelk

pripravijeni z najbolj$o postrezbo

For Rent 5
5 rms, dn. Available July 1.]>
Neff area. Adults only. NoZ
pets. $260. Call 481-0286 or o
531-2598. 7

S
-
o
)

House for Sale by Owner
Willowick. 3 bdrm alum.
ranch. 2% car garage. 60’s.

Call 531-5112.
(49, 61)°_

STANOVANJE V NAJEM =
Stirisobno, spodaj ali zgoraj, &
na E. 61. St. v blizini Sv.»
Vida. Pokli¢ite po 5.30 pop.’

881-9947

VYNIAOWOQ VIS

8

G861

HISA NAPRODAJ
Lastnik prodaja (zaradi odse-
litve) lepo, zidano hiSo (ranc)
s 4 spalnicami. Cena primer-
na. Willowick

Tel. 944-9918
Kli¢ite po 4. uri.

FOR SALE BY OWNER
Mentor, Lge 4 bdrm, 3%z bath
colonial. Fin. basement, rec.
rm. and enclosed porch. On
1/3 acre lot. Many extras.

Call 255-3490.

Prijatel’s Pharmacy
St. Clair Ave. & E. 68 St. 361-4212

1ZDAJAMO TUDI ZDRAVILA
ZA RACUN POMOCI DRZAVE

OHIO. — AID FOR AGED
PRESCRIPTIONS

Joseph L.
FORTUNA

POGREBNI ZAVOD
5316 Fleet Ave. 641-0046

Moderni pogrebni zavod
Ambulanca na razpolago
podnevi in ponodi

CENE NIZKE
PO VASI ZELJI!

Phone 481-3118

~ Phone 361-0583

BRICKMAN & SONS
FUNERAL HOME

21900 Euclid Ave.

- 481-5277

ZAK-ZAKRAJSEK

Funeral Home

6016 St. Clair Ave.
Phone 361 - 3112 — tel. 3t. 361-3112

Zacha;'y
A. Zak,

licensed
funeral
director

@_No Branches nor Affiliations ®
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by MADELINE DEBEVEC

The United Slovenian Society
is proud to announce that the
famous Lojze Slak Ensemble
of Slovenia, Yugoslavia will be
coming to Cleveland and Ohio
for the fourth time July 31 and
August 28 through September
2:

The opening night ‘‘Preview
Performance’’ will take place
Wednesday, July 31, at the
East 185 Street ““‘Old World
Festival’’ on East 185 St. at
Arrowhead Ave. just off the
I-90 freeway. A Slovenian
““Grand March’’ will precede
the appearance at 6:45 p.m.
from Tony’s Polka Village to
the entertainment site.

From here, the Slak Ensem-
ble goes on an American and
Canadian tour until the end of
August, when they once again
will appear in this area. A
‘“‘Pensioners Performance’’
will be held Wednesday, Aug.
28, the Slovenian Society
Home, 20713 Recher Ave. in
Euclid at 2 p.m. This event is

" restricted to all senior citizens.

Tickets are $5 for the concert
and dance and are available
from . officers and at the
Clubroom.

On Friday, Aug. 30, the Slak
Ensemble will appear for a
“‘Penn-Ohio Performance,’”’ a
cabaret show and dance at 7
p,m. at the Idora Park
Ballroom, Rt. 62,
Youngstown, Ohio. The Tony
Kepec Orchestra of Girard will
entertain for the dance.
Tickets are $7 and are
available from Tony Klepec or
Idora Park. This is a BYOB
event.

“‘Slovenian Night with Slak”’
will be held Saturday, Aug.
31, with a dinner, dance, and
show at the Slovenian Na-
tional Home, 6417 St. Clair
Ave. Reserved table seating is
$15 per person with dinner
starting at 7 p.m. Balcony
seats (no dinner) are available
for the show at 8:30 at $7
each. :

Once again, the Slovenian
National Home on St. Clair
Ave. will be the scene of a

Memo From Madeline

Slak Ensemble to Appear

“‘Slovenian Concert with Slak
on Sunday, Sept. 1, with a
concert program and dance to
begin at 3 p.m. Following the
concert, dancing will take
place with the Slak Ensemble
and the Jeff Pecon Orchestra
entertaining. Adult tickets are
$7 and children under 12
tickets are $4.

The final grand performance
will be a ‘“‘Super Slovenian
Fest’’ on Labor Day, Monday,
Sept. 2, at AMLA recreation
Center on Kniffen Rd., Leroy
Township (Painesville, off
I-90 Exit 295). This picnic at-
mosphere event will take place
from 2 p.m. on. Besides the
featured Slak Ensemble ap-
pearance, entertainment will
be provided by the U.S.S.
Band, and colorful folk
dancers. Button box groups
playing in various tent areas
will include Buttons and Bows
Button Box Club, Fairport
Ensemble, Holmes Hall But-
tonaires, Kusar’s Button Box
Gang, Northern Ohio Button
Box Club, Penn-Ohio Button
Box Club, Slovenian Society
Home Squeezeboxers, and the
West Park Button Box Club.
A variety of food and
refreshments will be available.
General admission tickets can
be purchased at the gate on the
day of the event for $4.

A new album' ‘‘Vandrov¢
or ‘“Wanderer’’ plus some of
the previously released Slak
LPs and cassette tapes will be
on sale as a benefit of the pro-
ject by the U.S.S.

The U.S.S. members are sell-
ing benefit drawing tickets for
an authentic Melodija button
box accordion or a cash prize,
which will be given at the final
performance.

Tickets are available -at
Tony’s Polka Village, 971 East
185 st., and at Tivoli Enter-
prises, 6419 St. Clair Ave.

The United Slovenian Society
which is commemorating its
15th anniversary, and the Slak
Ensemble commemorating its
20th anniversary, welcome one
and all from near and far.

For further information

contact:

1+ s
it o PO

children who have difficulty

Tony Petkovsek
U.S.S. Co-chairman for Slak
(216) 481-7512

* ok ¥

A Baraga Day Dinner will be

sponsored by the Cleveland
Chapter Baraga Cause on Sun-
day, Sept. 29, at 1:30 p.m. at
the Collinwood Slovenian
Home, 15810 Holmes Ave.
Donation is $ 8. a person.
Tickets are available at St.
Mary’s Rectory (761-7740) or
at the American Home
431—0628)

The festivities will be directed
by Reverend Victor Tome,
pastor of St. Mary’s Church
and vice postulator of the
Cleveland Chaper Bishop
Baraga Cause. Abbot Jerome
Koval will be the main
celebrant of the noon Mass at
St. Mary’s Church. The Rev.
Jerome Turins will deliver the
homily pertaining to Bishop
Baraga’s life.

Following the Mass the Din-
ner will be served at the Collin-
wood Slovenian Home.

Everyone is cordially invited
to attend.

Elizabeth Speck-Kern, the
daughter-in-law of Anne and
Frank Kern of Cleveland,
received her doctorate in
school psychology from the
University of South Carolina
last month (May 18).

She is married to David F.
Kern, a State House reporter
for the State, South Carolina’s
largest newspaper.

Dr. Speck-Kern’s research
focused on the possible role of
mild forms of brain damage in

o

with mathematics. After
graduation, she accepted a job
as chief psychologist for the
rehabilitation wing at Crafts-
Farrow State Hospital in Col-
umbia, S.C.

The Kerns joined  the
graduate’s parents, C.Q. and
Peggy Speck, who travelled
from their home in Little
Rock, Ark., and after a
graduation celebration in Col-
umbia, everyone headed for-a
weekend at Myrtle Beach.

Anne Kern got her feet wet in
the Atlantic Ocean for the first
time, and her husband tried
out a new pair of swimming
trunks in the surf.

% %k %

Lee Gorican received her
Bachelor of Fine Arts degree
from the Cleveland Institute
of Art on May 18. She ma-
jored in graphic design. Lee is
the daughter of Mr. and Mrs.
John Gorican of Richmond
Heights, Ohio.

* ¥ %

Helen Jarem, daughter of Mr.
and Mrs. Louis Jarem of
Euclid, Ohio, graduated on
Sunday, June 2, from Regina
High School.  Among the
scholarships Miss Jarem
received were a $2,275 scholar-
ship from the University of
Dallas, Texas, but she declined
it; the Presidential Scholarship
from Cleveland State Univer-
sity, which covers her first
quarter of tuition her
freshman year, and the Ohio
Board of Regents Scholarship
for ranking as one of the top
1000 high students in Ohio.
The award involves receiving
$1,000 every year for four
years.

She is also a semi-finalist in
the Communication Educa-
tion Scholarship Foundation’s
scholarship competion. Helen
has decided to attend CSU,
starting this summer, and ma-
jor in Business. Her ultimate
goal is to receive a Master’s
degree in International
Business. Some of her ac-
complishments at Regina in-
clude being a member of the
National Honors Society, hav-

ing been commissioned as one
of the first student Eucharistic
Ministers at Regina, and of
course, her class rank — third
of 147.
* ok k i
Kenneth Richard Winter, so0
of Richard and Barbard
Winter of Wickliffe, Ohio,
will receive a four-year
renewable scholarship 0
Gilmour Academy for achieVs
ing the highest score in the
school’s history on its entranceé
exam.
Kenneth, a recent graduaté of
Our Lady of Mount Carmel
School in Wickliffe, is the

grandson of John and Helen |

Garnis and the late Charles

and Anne Winter.
k %k %

Sister Carmen Hocevar and
Sister Donna Kristoff recently
celebrated their Silver 2
niversaries in the Ursuliné
order.

Sister Carmen is the
daughter of Rose and the 1at€
William Hocevar, an
teacher at Holy Cross School
She also has had au;signm'eﬂts
at Immaculate Conceptio™
Willoughby; St. Mary, Collin-
wood; St. Charles, and St
Francis de Sales.

- Sister Donna is the daughtef
of Ann and the late FraP
Kristoff. Now art inst_ruct‘Jr
at Ursuline College, earlier e
taught for 12 years at Beau-
mont School and for two years
at Villa Anglela.

* %k *
On Saturday, June 15, &
group of 20 relatives gather
at the Linden Tree restaur‘n'i’ﬂt
in Willowick to celebrate a bir*
thday party in honor of Mary
Strazisar (of Kiwanee Ave.)-
is her 80th year. A
Josie Klavora (Mary’s sister)
has given up residence in !
Greater Cleveland area af
moved to Simi Valley, Ca_hf'
to live with her son’s famil¥sy
Andy and Joanne Macek an
children. Both Mary and J°
were active in lodge events: ¢
Thanks to John J. Laurich©
Mohican Ave. for the above

information.

* ok ¥
we just T
|garia fr0

jved
Finally, reces

greetings from Bu
Joe Gornick.

RICE-AND-EGG FRY
3 eggs
1/4 teaspoon salt
salad oil oo
2 1/4 cups cold, cooked rice
1 green onion, min
tional)
About 10 minute
ving:
In small bowl with
eggs and salt slightly;
In 10-inch _skillet
medium heat, in 2 tables. ice
hot salad oil, gently St‘,rh Sl
until rice is well coated %! illet
Push rice around side of sK
leaving space in center
In center of skillets e
tablespoon salad 0il; heat e
hot; pour in €g8 mix cg8
Cook, stirring only the t
mixture quickly and CO"; are
ly until eggs are set a7 hen
about the size of peas: mix:
gently stir rice and €885 tobo l;
Spoon rice mixture int pio™
sprinkle with green ;ori"s
Makes 4 servings. 245 ¢
per serving.
. se 3/4 cup reg (5.
ri(zzy; u::rejparc pas label dc:rgol
Refrigerate rice until wcll_chlll-'- s'ki]let-
cooked rice does not stic
making fried rice fluffy.
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Folklore Festival at AMLA Aug. 10 & 11

Bring your family Saturday
and Sunday, Aug. 10 and 11 to
AMLA Recreation Center in
Leroy, Ohio, where there will
be a lot of fun for everyone.
Come to the Festival of
Sl.ovene Folklore where you
will enjoy colorful folkloric
dancers from United States
and Canada. For two days
there wil] be over 10 popular
Orchestras playing for your en-
Joyment both before and after
the performances.

Special feature this year will

¢ the pageant of the Peasant

Wedding of the old world of

Slovenia with all its customs
and traditions. These wed-
dings as once celebrated in
Slovenia would last a whole
week.

Kmetka Ohcet at AMLA will
last only two days, but it will
portray all the typical original
customs that our people
respected and preserved
through 1,000 years of Slovene
history.

Most of these rituals are to-
day described only in books
that our young generations
most likely don’t bother to
read, since the endless modern

loud rhythm and rough sports
keeps them(‘too occupied.
Bride will'be from the region
of Bela Krajina, the groom
will be from Korofko. The
ceremonies will introduce uni-
que traditions from all Slove-
nian regions , with music,
customs and motives. Kmectka
Ohcet is choreographed so
that it is like a mosaic of all
Slovenian people, since in
American we have people
from all the regions and
everyone will see the traditions
of this particular region.
Parents and grandparents, we

Virginia and South Carolina

2 e 4

By Eleanor Cerne Pavey
& tl: phone was ringing and
i 1€ other end of the line
w6 Svete was asking,
Sistow would you and your
. °T (Bertha Walden) like to
on Me and my sister (Alyce
wit{}‘-‘c) on an eight-day trip
Rich a Travel-l"\/llx}d.ed Club to
Bear?lond' Virginia; Myrtle
Cha:l » South Carolina;
and eston, South Carolina;
wlll‘lamsburg, Virginia?”’
ke ::l(:lded immediately to
Tate Vantage of the bargain
4 Quoted and on Sunday,
a Y 3, we left Cleveland and
5130 in Righmond about
o lt’-m- in time for a one-
th in:‘" Wwith a guide around
terr; €r city and surrounding

ory, i -on-the-
ames Richmond-on-the

Richmy 1S named after
Eng) nd-on-the-Thames in
hag % Richmond proper
With ao‘lt 200,000 population
of g 8reater area population

Out 600,000. The city is

Col-n .
ang Ii’t”;ed of 51 percent black,

W as a black mayor. We
34 ‘l:cky to have escaped the
tempere?thel’ (90-9_5 degn?es)
ty thati ure and high humidi-
Fienc ¢ inhabitants had ex-
It hagpsg the previous week.
thg rained for two mon-

e : :
Xcept for a brief rain two

—

Avoid Probate Court

WILLS

Call Thomas G. Lobe
(216) 621-2158

Legal Services at Reasonable fees.
Special discount on wills for
Ubscribers of Ameriska Domovina.

BRANKO HERIC

nights ago) and many of the
plants were showing the ef-
fects from the lack of water.

Much progress is being made
in' the restoration of homes
and historical landmarks.
There are many Churches and
Temples and much pride is
taken by the citizens of Rich-
mond in its historical
background. Many organiza-
tions and groups are busy
keeping tours, festivals, and
cultural activities alive.

We saw two large equestrian-
mounted statues of Lee and
Jackson. We were sorry not to
be able to see the only statue
posed for by Washington since
it was indoors. The guide told
us that pcople who vicwed the
statue thought that the intense
expression in his eyes was
caused by anxieties of office,
but the truth is that the artist
caught Washington bargaining
for a mule and he captured
that look in his eyes.

We passed many different
styles of houses each with its
own decorative accents. There
were as many homes with
wrought-iron decorations as
you would probably find in
New Orleans. If a place is torn
down and wrought-iron rail-
ings had been on the house or
grounds, they were removed
and used in another restora-
tion area. In certain areas,
before you can paint or change
any outside features, you have
to get approval of a special
legislative committee.

As we toured the city, we
saw: the Capital area; the Vic-
toria Gothic Pump House;

L
WS

REAILTY

Residential - Commercial -
Investment Consultants

Buy - Sell - Trade
PHOTO GUIDE SERVICE

LS 531-9508 =

SERVING EUGLID & NORTHEAST OHIO

two preserved cut-stone locks;
the Lower Arch (the oldest
structure remaining on Rich-
mond’s canal); the Church of
St. John’s where Patrick
Henry made his famous ““Give
me liberty, or give me death’’

. speech; the old area of town

where much reconstruction is
being done to preserve the
historic old buildings; the
home of poet Edgar Allen Poe
(the houses in the older city are
closely spaced, or connected
like row houses with not much
front or back yards); the open-
market place which has been
in existence for 200 years and
which is now in the process of
restoration with plans for-

urge you to bring your whole
families and witness right here
in America the real old world
wedding as it was.

Since such a celebration calls
for participation by everyone
we are inviting you to come
dressed in your national
costume or a defva, let us
together give inspiration and
spirit of togetherness to our
young. Seeing us being part of
the event will influence them
to be proud Slovenians. Let us
all celebrate our rich heritage,
for we have so much to be pro-
ud of and to preserve and we

mulated to build a permanent
covering for protection against
the weather; old cobblestone
streets; and lastly, we drove to

the wealthy section of town
where homes are built mostly

of brick (for which Richmond
is famous) and saw two homes
that had been brought over
from England stone by stone
and had taken two years to
reassemble the homes here. On
the outside of one of the
homes owned by Williams
there was an emblem in stone
carved aboved the window to
signify that the Queen of
England had stayed in that
house.
(To Be Continued)

can only do it with active par-
ticipation. Let us show our
young people that they, too,
can be proud and be part of
our ancestry and by doing it
have a lot of fun. Anyone
dressed in dedva or a costume
will be admitted free.

To get to AMLA, take I-90 to
Vrooman Rd., exit 205 and
then follow the signs. Advance
tickets are available for $3.00
at Tony’s Polka Village and
Tivoli. Admission at the gate
will be $4.00. Children under
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12 are free; discounts for buses <"

and senior citizens.

Combination dictionary: Slove-
nian - English; and English
-Slovenian — $10.00 plus
postage $1.50.
Garden seeds from Europe.
Radi¢, zeleni in rudeci
Motovilec in druge zelenjave.

Novost: Dolenjski list!
Maps of Yugoslavia
and dictionaries

Tivoli
Enterprises
6419 St. Clair Ave.

Cleveland, OH 44103
(216) 431-5296

S e

00%*
@

*Balances $1,000 and greater earn 8%.
Balances $100.00 thru $999.99 earn 5.25%.
$100.00 Minimum to Open Account.

NDEPENDENT
AVINGS

N.O.W.
Checking

Computed daily
Compounded monthly

Fosus Rovage b Labs nsuiancs Cors.

Four Savings inswrea 1o 100,000

1515 E. 260th, Euclid, Ohio 44132 731-8865
920 E. 185th, Cleveland, Ohio 44119 486-4100
2765 Som Ctr. Rd., Willoughby Hills, Ohio 44094 944-3400
27100 Chardon Road, Richmond Hts., Ohio 44143 944-5500

A Subsidiary of Independent Share Corp.

OPEN DAILY
7a.m. - 10 p.m.

Petite Sirloin or Broiled Scrod .....
Choice Potato, Cup Soup & Dinner Salad

Linden Tree
Restaurant

30510 Lake Shore Blvd.

in North Shore Mall
Our Specialty — Tripe & Strudel
We specialize in American
and European dishes
Daily Lunch & Dinner Specials 1.95 - 4.10

EXTRA DINNER SPECIALS
MON and TUES. ONLY

10%
SENIOR

3.95

DISCOUNT

CREATE YOUR OWN BREAKFAST — $1.49




Let Not The Light
Of Freedom
Be Extinguished!

Del Rezek Orchestra Sends Best Wishes

Enclosed is a check to cover
cost of one year’s subscription
to American Home. I am an
American Slovene of Slovene
parents and a life member of
SNPJ No.643 and 1 am proud
of my Slovene heritage.

I enjoy the American Home.

Sunday, June 30
Ohio KSKJ Day Picnic at St.
Joseph Grove on White Rd. in
Willoughby Hills. Music, dan-

cing, food,  liquid
refreshments. Everyone in-
vited.

July1-6

American Home Publish-
ing Co. vacation. No paper
this week.

Thursday, July 4

Everyone invited to watch the
all day Volleyball Tournament
at Slovenska Pristava. Par-
ticipating will be six mens,
four womens teams, old-
timers vs. youth, and family
fueds, etc.

 Wednesday, July 10

Holmes Avenue Pensioners
picnic at St. Joseph farm on
White Rd. Music by Charlie
Krivec.

Friday, Saturday, and Sunday
July 12, 13, 14
Summer Festival at St. Vitus
parish grounds, Cleveland.

Sunday, July 14
St. Vitus 2nd Annual 10K
Benefit Run, 8 a.m. Proceeds
used to offset purchase of
computer system for St. Vitus
School Children. $6.00 entry
fee; $8.00 after June 29,

Wed., July 17

. . '
Slovenian Pensioners of

Euclid annual picnic at SNPJ
Farm.

Keep up the good work.
Enclosed is a photo of my
band. I am the accordion
player.
Del Rezek Orch.
993 Gary Ave.
Girard, OH 44420
(216) 545-1608

Sunday, July 21
St. Anne Lodge 150 KSKJ
Annual Mass for living and
deceased members, St.
Lawrence Church at 11 a.m.
Dinner to follow in church hall
for all members.

Saturday, July 27

Picnic at AMLA Recreation
Center sponsored by

Newburgh District lodges.

Wednesday, July 31
United Slovenian Society
sponsors Lojze Slak Ensemble
of Slovenia at the E. 185 St.
“Old World Festival’’ on E.

185 St.

Sunday, Aug. 4
[llinois KSKJ Federation Pic-
nic at St. Mary Seminary, Le-
mont. Mass at 11 a.m. — Pic-
nic goes to 8 p.m.

Sat., Sun., Aug. 10, 11

Slovene Folklore Institute
will present Vecler v decvah
and Kmecka Ohcet at AMLA

Wednesday, Aug. 14
Federation of Slovenian Pen-
sioners Picnic at SNPJ Farm.

Sunday, Aug. 18
St. Mary Church, Collin-
wood, Patronal Feast Day

Festival from 3 to 9 p.m.

- Sunday, August I8
AMLA Day at Recreation
Center in Leroy, Ohio.
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Big band sound of Joze
Privsek leads the world

One of the best orchestras in
the world is called Big Band of
Radio Ljubljana, and it has
been conducted for many
years by Joze Privsek.

Because of its quality of
sound, styles, leading trends
and fashion of music it is con-
sidered Europe’s top or-
chestra.

Besides the leader, Privsek,
other members of the or-
chestra are Andrej Arnold and
Albert Podgornik on alt. sax-
ophones, Tone Jansa, Dusan
Veble on tenor saxophones,
and Zoran Komac on baritone
sax.

Trumpet section consists of
Pavel Grasic, Petar Ugrin,
Marko Misjak, and Tomaz
Grintal.

Trombonists
Puhar, Emil
Krajncan,
Grasic.

Silvo Stingl is on piano,
Milan Ferlez, guitar, and
Ladislav Rebrek, bass, with
Ratko Divjak the drummer.

The first conductor im-
mediately after the end of the
war and leading it up to 1963

are Franc
Spruk, Alojz
and Aleksander

Coming Events:

Sunday, Aug. 25
Collinwood Slovenian Home
annual Homecoming honoring
Frank Mahnic, Musician of
the Year.
Aug. 26 - 31
American Home Publish-
ing Co. vacation. No paper
this week.
Wednesday, Aug. 28
Slak Ensemble will appear at
the Slovenian Society Home
on Recher AVe. for a ‘‘Pen-
sioners Performance.’’ Tickets
$5 for concert and dance.
Friday, Aug. 30
Slak Ensemble will appear
for a ‘“Penn-Ohio Perfor-
mance’’ cabaret show and
dance at 7 p.m. at the Idora
Park Ballroom, Rte. 62,
Youngstown, Ohio. Tony
Klepec Orchestra of Girard
will play for dance. Tickets $7
and children under 12 — $4.
Saturday, Aug. 31
‘““Slovenian Night With
Slak’* dinner, dance and show
at Slovenian National Home
on St. Clair. $15 per person
starting at 7 p.m. Balcony
seats (no dinner) available for
show at 8:30 at $7 each.
Sunday, Sept. 1
‘“Slovenian Concert with
Slak’’ at Slovenian National
Home on St. Clair, concert,
program and dance beginning
at 3 p.m. Slak Ensemble and
Jeff Pecon music for dancing.

was Bojan Adamic. He was
followed by Joze Privsek.

* The Big Band of Radio
Ljubljana has appeared in
Austria, Hungary, USSR, and
West Germany where it had
remarkable success in the jazz
festivals there.

These appearances in the fif-
ties were followed by tours
through France, Italy and
Switzerland.

In Germany they became
regulars on the radio network
called, ‘‘Dancing Parties on
Saturday Night.”” They per-
formed at International Danc-
ing Contest in Munich and
later at Garmish as well as at
the so called ‘“Crazy Days”’ of
the Munich-Carnival of
1973/74 where the band was
highly acclaimed especially by
the youth.

On Dec. 9, 1983 the orchestra
appeared at Cankarjev dom in
Ljubljana in a special jazz pro-
gram. Both the audience and
musicians there agreed this
was probably the best concert
in the history of big band
music.

American singer Joan

Tickets $7 for adults and $4
for children under 12.
Monday, Sept. 2

‘‘Super Slovenian Fest’’ on
I-abor Day at AMLA Recrea-
tion Center on Kniffen Rd.
Besides the featured Slak
Ensemble, will be U.S.S. Band
and many other Button Box
Clubs. Admission $4.

Sunday, September 8
AMLA Clam Bake at Recrea-
tion Center in Leroy, Ohio.
Friday, Sept. 13
Card Party for benefit of
Slovene Home for the Aged
sponsored by Auxiliary at St.
Mary’s Baraga Hall, Holmes
Ave,
Saturday, Sept. 14
Slavko Avsenik Ensemble at
Cleveland Music Hall, 8 p.m.
It promises to be the biggest
Slovenian Day in the history
of the Music Hall. It celebrates
Frank Sterle’s 25th Anniver-
sary of his Country House
Restaurant on E. 55 St.
Sunday, Sept. 22
Walter Ostanek and his entire
band in concert at Slovenian
Society Home in Euclid, O.
Velma Kapel will sing. See
Georoe Knaus for tickets.
Saturday, Oct. 5
Fantje na Vasi in concert
with special guest the Zvon
Octet from Fairfield, Conn.
The Alpine Sextet will
entertair .

Faulkner lent her voice to the
occasion and was very warmly
received. A record came from
the concert which is probably
the best big band music ever
recorded.

In the number called “In-
diana’’ the entire orchestrd
plays with such precision that
10 musical instruments punc
in and out as if there was only
one person playing.

Other numbers includ:
““Makin’ whopee,”” “‘Mistys"
“Ain’t Misbehavin’ ”’, and
““Georgia on my mind.”"

A few of the strictly 11
strumental triumphs incluc®
“Blue Hawaii,” *Thundef’
ball,”? ‘““Edelwelss,
““Mexico,”” and ‘‘The Enter"
tainer.”’

Joze Privsek is the arrange!
throughout. He received some
of his musical education 1"
Boston, Mass. He is 0n¢

Slovenian everyone should
proud to claim as their own-
One of the greatest privileges
in life would be to hear JO%
Privsek conduct the Big BaP

of Radio Ljubljana. 1
—James V. DebeV

Saturday, Oct. 12 /
Newburgh Maple Hts. Peﬂt
sioners Club, dinner danc® %
Newburgh Slov. Nation?
Home on E. 80 St.

Saturday, Oct. 19 4
Glasbena Matica Coneet”
dinner and dance at Slove™
National Home on St: €
Ave.

jan

: day
Friday, Saturday, a;ldISllﬂ
“November 8, ¥, _
tus
Fall Festival at St Vi
parish, Cleveland.

Saturday, Nov- 9“big"
Jadran Singing Society art
65th Anniversary Con¢
dinner-dance at waterloo .
with Don Wojtila Orchest’™

Sunday, Nov. 10

> innel”
Fall Program an Dilrcle
Dance sponsored bY ciety

SNPJ at Slovenial EuCli ¥
Home, Recher AvE.

Ohio. . ks
Than iof

I would like to thank .
my friends who mugh;ospital
during my stay in the ice
and at home, in so M4  hess
ways; with well W! he
flowers, visits, and 2 here
goodies for my famIIY-y
are just no words to § ate
much I apprec

everything.
Frida Grear

willoughby Hill*
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St. Vitus

Summer Festival News

Letter Of Accomplishment And Hope:

By Stane J. Kuhar

-.Any person living in a
Neighborhood in the city of
C!eveland understands that
Without the cooperation bet-
Wegn private citizens,
Pusmesses. and public/private
INstitutions, “the growth of an
area will turn into stagnation
and, eventually, decay will oc-
cur,

St. Vitus parish is similar to
Many private institutions in
C.leveland. It provides an en-
vVironment where people may
€Xpress their religious beliefs.

here neighborhood children
are educated and receive a set
Of defined values and morals.

ere culture and language
are expressed in the form of
Prayer, dance, song, and art.
And where people can feel at

Ome with one another. In
"IOVenian this term is

domaci; feeling of family
and home.

S‘_- Vitus parish is one of the
Major anchors in the St. Clair
area. In economic terms the
paHSh_Provides a variety of
?d‘lcatlonal and maintenance
1?::; Dfurchases goods and ser-
e Tom many area mer-
distri; and busineses and

utes goods and services
w(;lh_manY_ needy people
In/outside the St. Clair

ar
a. Two such examples are

lyeaSt. Vincent De Paul Socie-
itund the Food Bank at St.
multsi; Both clothe and feed a
e ude of persons who have
Ne else to turn to for help.
Claii :n institut_ion in the St.
.. area, St, Vitus has been a
INg entity in reinvesting
pl'Op); l'ljonies into the physical
erébmes of _ th parish and
Sy Y beautifying and main-
i € a part of the St. Clair
s iaS a clean and liveable
s N Cleveland.
in :: $200,000 has been spent
“Dgrag' past fl\:c years in
ow‘mg-the parish area. The
INg is but a partial list of

CComplishments:

[y .
Sula[Newn-( installed and in-
i ed Windows in St. Vitus
i lrol — $110,00.
Scho(:)or Insulation of St. Vitus

i 1, Auditorium, and Con-
= $40,000
L] . !
P:;Zhasmg, resurfacing,
scapin 1
groungy $§0,(§000f o5t 3
hallwt:lmodeling of Auditorium
320.00(); and Social Room —
L]
scho'jf""’g;"“g of St. Vitus
= $30,000.

e
mmpf:lare t?ut a few projects
fllnds ed With the help of the
it fa:aused by the summer
oth l fe_slivals. These and
“@pital improvements
ot tILOt have occurred
: €se two fund raising
the “ ther projects, such as
Y completed Com-

Message From The Chairman

puter Room and
donations/scholarships to St.
Vitus School and the St. Vitus
Slovenian Language School,
have also received assistance
from these two yearly events.

The real tribute, however,
belongs to the parishioners
and friends of St. Vitus who
have volunteered many count-
less hours over the past thirty
years in these two events. They

are the real heart and soul of
St. Vitus. They are the real
doers and persons who have
made many dreams come true.
Their cooperation has made

(Continued on page 5)
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SPECIAL ATTRACTIONS

2™ A ua 'dRUN $‘BANG *ACax’

eneral Admission $1.00. Children under 14 years must be accompahied by an adult

10K Run Benefits School Program

St. Vitus Church proudly an-
nounces it will sponsor its 2nd
Annual 10K Benefit Run.

While the proceeds from last
year’s race helped fund the
summer jobs youth program,
this year’s proceeds will go
towards the purchase of com-
puter hardware and software
for the children of St. Vitus
School. Basic hands-on
knowledge of computers is
fast becoming the standard for
future careers and our pastor,
Rev. Joseph Boznar, wants the
children of St. Vitus to be
well-equipped in skills for
tomorrow. The following are
some of the facts:

whAL: DL, Yilus Zna An-
nual 10K Benefit Run (TAC
Certified).

WHEN: Sunday, July 14, 8
a.m. SHARP.

WHERE: Course is same as
last year, starting and ending
at St. Vitus Schoolgrounds;
proceeds from E. 61 and Glass
Ave., NE to Carry Ave.; north
on Carry to E. 55; north on E.
55 to N. Marginal Rd.: west
on N. Marginal to Burke Air-
port entrance (turn-around
point); east on N. Marginal to
Clarke Courts freeway over-
pass; south on freeway over-
pass to S. Marginal Rd.; east
on S. Marginal Rd. to E. 55;
south on E. 55 to Carry; south

on Carry to E. 61; left on E. 61
and follow Grdina Dr.
horseshoe to E. 62; south on
E. 62 to schoolgrounds.

WHY: St. Vitus School
children benefit by purchase
of computer hardware and
software, developing skills for
tomorrow.

OTHER SPECS:

¢ Entry fee is $6 till June 29
($8 thereafter).
* First 200 entrants receive
Free T-shirt.

e Registration 7:00 to 7:45
a.m. day of race.

* Ample parking. No

showers. Restroom facilities.

e All finishers receive ticket
for free admission onlv to

The St. Vitus
Festival
Committee

The parishioners at St.
Vitus parish and in the
Greater Cleveland area
have either heard or seen
the above headline ap-
pear on either print,
radio or television. But
you may be asking
yourself just who are
I these people, the Festival

Committee.

The St. Vitus Festival
Committee is a group of
dedicated persons, like
so many other volunteers
in Greater Cleveland
who decide the format
and approach of fund
I raising for capital im-

provements at St, Vitus
parish through summer
and fall festivals.

The current members
range in age from late
teens to mid-60s. Both
males and females par-
ticipate on the Commit- '
tee. The direct leadership
is-entrusted to a three-
person chairmanship:
one male and two
females.

The festivals also pro-
vide an opportunity for
the parishioners at St.
Vitus to unite and work
together regardless of
whatever organization a
parishioner may belong
to: a unique manner to
share in the commitment
and results of the efforts
of many persons.

The Committee is
responsible for
establishing procedures,
voting on format and
entertainment, safety
and security precautions,
and many other details
for both events.

The members of the
Committee are just like
you: hoping their efforts
will make an improve-
ment in the lives of many
persons.

same day afternoon festivities.

does NOT include food &
drink.
INFO: Entry blanks

available at St. Vitus Rectory,
Sheliga Drug on St. Clair
Ave., and many area runn-
ing/athletic shops. For more
info call the rectory at
361-1444 or Bogomir Kuhar,
race director, at 892-039]
(eves.). Reno Starnoni of Rev-
co Marathon FAme once
again is assisting,

Benefitting School Purchase
of Computer System for
Tomorrow’s Minds... A
Shared Community Respon-
sibility.”’

(P.7 details and form.)



*Message from the Pastor

¢ Every year at this time St.
Vitus Parish hosts a popular
summer festival consisting of
warm hospitality, friendship,
entertainment, ethnic culinary
menus and much more. This
year the summer festival is set
for Juty 12, 13 and 14th Com-
ing as it does in the hot days of
Summer, the Festival presents
a welcome respite from sum-
mer heat, it brings together old
neighbors and friends, and a
homecoming occasion for pre-
sent and former parishioners
of St. Vitus Parish.

There is, of course, a hopeful
expectation in every person’s
heart of winning one or more
of the cash and other valuable
gifts all amounting to over
$5,550.00.

Note: This article was original-
ly written by Joseph Zelle. It is
herewith rewritten with per-
mission by Stane Kuhar.)
(1893-1985)
The First Slovenian

Greater Cleveland is a diverse
metropolitan area that consists
of many persons of various
nationa!l origins. The near nor-
theast side of Cleveland is con-
sidered the home of one such
nationality, the Slovenians.
The Slovenes are a distinct
ethnic group in Yugoslavia
whereby Slovenia is an
autonomous republic situated
in the northern most section in
Yugoslavia.

The first permanent Slove-
nian settler in the Cleveland
area was JoZef Turk. He arriv-
ed in October 1881. He
became very active in the St.
Clair area and was a leading
spokesman for the Slovenian
community until the time of
his death. The epitaph on his
tombstone in St. Paul’s
Cemetery (Euclid, Ohio) simp-
ly states, ‘‘Here lies Joseph
Turk, born 1838... died
1903... First Slovenian
Settler."”’

Beginnings — New Church

and School

A young Slovene who came
to study in America was Vitus
Hribar. In 1893 he was ordain-
ed a Catholic priest in the
Cleveland diocese and was
asked to organize a parish for
the Slovenes by then Cleveland
Bishop I. F. Horstriank.

By 1894 land was purchased
in the vicinity of E. 60 and E.
61 Sts., off St. Clair Avenue.
A wooden church structure
was completed and blessed
prior to December, 1894.

A wooden structure was built
in 1902 to accommodate the
children of this growing parish
to function as an elementary
school. The Sisters of Notre
Dame (S.N.D.) were assigned
as educators for the new St.
Vitus School.

Transition Period

The parish did, however, en-
counter growing pains. The
parishes in Slovenia at this
time received financial support
from the State. This was not
the case in America. Bitterness
developed between
parishioners and Father

~ Approximately

You may be wondering about
this publication, called a
tabloid. This is also a first for
our Summer Festival. By
words and even more by pic-
tures, we want to show you, at
least on the surface of things,
all that-St.-Vitus Parish-is-to-
day. On this occasion we
fornced on St Vitne Schonl Tt
has helped prepare for life
thousands of boys and girls
from St. Vitus Parish. This
year it has taken another im-
portant step in this direction
with the acquisition of a com-
puter lab consisting of ten
computers and two printers.

The school children are very
grateful to the many generous
parishioners who by their

History of

Hribar on the question of
parishioners supporting a
parochial school. Eventually,
Father Hribar received an
assignment in 1907 to Saint
Augustine’s in Barberton,
Ohio and Father Bartholomew
J. Ponikvar was assigned to
become the second pastor at
St. Vitus.
Period of Growth

Under Father Ponikvar’s
guidance and leadership new
school and church edifices
were erected. A three-story
school was built in 1912 at the
cost of approximately
$100,000 to handle nearly one
thousand students.

The second construction, a
new church in 1932 was more
difficult to accomplish. Two
difficulties arose. One was the
Great Depression, and many
parishioners were opposed to
the demolition of the old
wooden church.

Both difficulties were over-
come and after two years of
construction, work on the new
edifice was completed and
blessed on November 30,
1932, The church building cost
$350,000.

New parish organizations
developed during Father
Ponikvar’s tenure: The Holy
Name Society, Young Ladies
Sodality, Lira Singing Society,
Triglav Dramatic Guild, Orels
Club (Physical fitness group),
and many other organizations.
Father ' Ponikvar served as
pastor for 45 years at St. Vitus
until his death in 1952.

Decline and Rebirth

The St. Clair area was begin-
ning to change dramatically in
the early 1950s. Many families
were moving from the area.
The school enrollment was
declining to less than 400
students. World War Il had,
however, changed not only the
face of Europe, but also St.
Vitus parish.

Many Slovenian people were
being banished from Slovenia
by the then ruling Communist
party (i.e., Tito/Partisans)
due to their religious beliefs.
10-20,000
Slovenians were executed by
the Partisans during and after
World War I1. Some of those
banished Slovenians found a
new home in the St. Clair area.

donations made it all possible.
In the coming school year we
shall make a study if perhaps
there is a need for a preschool
prograin vl a day care center
at St. Vitus School.

We take this opportunity to
thank our parishioners and
many friends for their persis-
tent support of St. Vitus
Parish and its various service
programs. We hope you will
continue this support in the
future. We also hope that you
will have the occasion to visit
us during this year’s Summer
Festival on July 12, 13 and
14th. Na svidenje!

Father Joseph Boznar
Pastor

a Parish: St. Vitus

A Saturday Slovenian
language school was instituted
in 1953. A drama and singing
groups were either renewed or
initiated, thanks to the new

immigrants.
New Leadership

The guiding pastor during the
1950s and 1960s was Mon-
signor Louis B. Baznik. Dur-
ing his pastorship, an
auditorium-gymnasium com-
plex and school convent were
constructed in 1956 and 1963
respectively.

A school library was also
renovated and modernized in
the late 1960s.

Enrollment reached approx-
imately 700 students by 1967.
From 1968 to Present
Approximately 17 years have
passed since the Diamond
Jubilee (75th year) anniversary
of the founding of St. Vitus in
1968. Monsignor Baznik has
since retired from his active
priesthood duties and current-
ly resides at Borromeo

Seminary in Wickliffe, O.

St. Vitus has seen three new
pastors since 1968: Father
Rudolph Praznik (1968-1975),
Father A. Edward Pevec
(1975-1979), and Father
Joseph P. Boznar (1979 - pre-
sent).

Father Praznik died in 1975
while Father Pevec was
elevated to auxiliary bishop,
eastern region, Cleveland
diocese in 1979. He was the
first priest of Slovenian des-
cent to attain the bishop’s of-
fice in the diocese of
Cleveland.

A new wave of immigrants
reached the shores of Lake
Erie during the late 1960s and
early 1970s. These people were
of Croatian descent and some
became parishioners at St.
Vitus. This migration, plus the
interest of second, third and
fourth generation Slovenians
reactivivated interest in Slove-
nian culture and language. For
example, the Slovenian men’s
singing group, Fantje na Vasi,
was organized in the late 1970s
by many young men from St.
Vitus and St., Mary (Collin-
wood) churches.

The start of upgrading the
physical properties of St. Vitus
parish was initiated by Father
A. Edward Pevec and has con-

by Father Joseph Boznar

Father Joseph Boznar, pastor, St. Vitus, greets students after 0'_’
fering Mass. Students at St. Vitus rotate on a daily basis regarding
attendance at Mass, as part of their religious training.

tinued by Father Boznar. The
following improvements since
the mid 1970s have been made.

* New carpeting and lighting
system in St. Vitus School.

¢ Total insulation of St. Vitus
School Auditorium and Con-
vent.

® New Charcol insulated win-
dows and doors at St. Vitus.

® Acquisition and improve-
ment of an adjacent lot to St.
Vitus.

® Purchase of 10 computers
and remodeling of classroom
as a computer laboratory
room.

The total capital outlay for
upgrading these capital im-
provements have amounted to
approximately $400,000.
These capital improvements
aside, St. Vitus parish is an an-
chor in the St. Clair area com-
mitted toward improving the
quality of life in this near nor-
theast neighborhood in

Cleveland.
Other programs such as the

i

yearly Lenten Renewal, a Free
Medical Health Fair, Ff"’d
Pantry, 40-hour devotion,
Marian devotions (May and
October), plus others serve the
spirtual and human needs ©
St. Vitus. 3

The Slovenian culture 18
vividly alive at St. Vitus. The

traditional St. Nicholas play .

(Sv. Miklavz), the colorful
blessing of food on HOIX
Saturday, the ‘‘butarad

presentation on Palm Sund?Y-
singing Slovenian Marial
songs on Easter Sunday an
Christmas. These are but a feW
examples of Slovenian expres-
sions at St. Vitus.

St. Vitus is approaching !00
years of existence as a Vit
and vibrant institution 17
Greater Cleveland. OnlY

through the dedication and

willingness of the parishioners

of St. Vitus will it continu€ 10
have a deep influence on 1°
only itself but also the Greate!
Cleveland and surroundin®

\reas.

*;

S . Vitus Church and Rectofj}, Jocate

corner of E. 61 St. and Glass Avenue, one block south of B

Street and St. Clair Ave.

The architectural style is Lombard-Roman, using pale y¢

oW

Falston brick. The dimensions of the church are 141 feet 1078 an

100 feet wide with the parish rectory on its west side.

A uniqueness of this church are the two twin Roman¢
Towers that reach approximately 110 feet in the sky.

The interior of the church is constructed in a ByzaP

Slovene decor.

sque

tine-

as
The church building cost approximately $350,000 and "

built in 1932, Measured in today's dollar value, the app
cost to duplicate St. Vitus Church and Rectory would amot

approximately $3-$5 million.

roximﬂ“
nt 1o




Mrs, Zipple, School Librarian, shoﬁs students how to use

o &

Mmaterials in the school library. The library was remodeled in 1984
and contains not only books and magazines, but also audio and
visual aids.
Fy

o .. ot .
Showing enthusiasm for numbers, Miss Mary Ann Orsinelli goes
Over a math exercise with students in the Third Grade.

S
ister Rosemary Janezic sounds out words to some eager Second
"de students. An emphasis on developing basic language and
€nce skills is a high academic priority at St. Vitus.

Sister
Wh ile

€r
Stiep

Annette shows Alex Spinos how the human brain functions
Other Seventh Grade students probe in the Science Room.
20m was redesigned with Sister Annette’s input on making
C¢ interesting to students.

Eighy :
Com " Brade students with Miss Julie All (background) in new
Puter Roopm.

260 Students Call St. Vitus

A Place of Opportunity

by Sister Rosemary Koesel

Principal, St. Vitus School

St. Vitus School is home to
260 students from
kindergarten through -eighth
grade. The goal of the staff is
to unite with parents in form-
ing a child in the Catholic
Faith and in a tradition of
academic excellence. Daily
religious classes, weekly class
or school liturgies, celebration
of liturgical seasons and
feasts, instruction by St. Mary
Seminary students and varied
opportunities for Christian
service enable the students to
integrate their knowledge and
practice of Faith and make a
personal commitment to Jesus
Christ and His Church.

A highly certified staff
motivates students to master
the basic skills of language,
arts, mathematics, social
studies, science, art, music,
and physicl education. Com-
puter literacy, recently man-
dated by the State of Ohio,
will be integrated into the cur-
riculum from first through
eighth grade. This will be
possible as a new Computer
Room has recently been com-
pleted.

Cognitive Abilities Test is
administered to students in
Grades 1, 3, 5, and 7. This test
is designed to measure the
child’s capability to acquire
knowledge and skills.

The Iowa Test of Basic Skills
is administered to Grades 2, 3,
4, 5, 6, 7. This test measures
the pupil’s mastery of skills to
date. High schools use the 7th
grade lowa score when
evaluating an 8th grade stu-
dent’s possible acceptance to
the high school.

Auxiliary services provided
by state or federal funding in-
clude speech and language
therapy, remedial instruction,
and psychological and
guidance services.

The students are often
privileged to participate in
planned educational and
cultural experiences at
museums, theaters, concerts,
libraries, and government
buildings.

Extra-curricular activities in-
clude Servers, Drama Club,

‘Ski Club, CYO Soccer, School

newspaper, and intramural
sports.

A warm lunch is prepared in
the cafeteria in St. Vitus
Auditorium by a staff of
employees and volunteers on
each school day.

A Finance Committee also
exists to examine the financial
condition of the school and of-
fer remedies. The Committee
reviews applications for finan-
cial assistance. Specific
stipulations for application to
this Committee are stated in
the St. Vitus School Parent
Handbook.

In recent years the school,

community has chosen a
theme by which to coordinate
the efforts of students,
teachers, parents, and priests
in a unified and spirited
spiritual goal. This year the

goal was “REACH OUT”
and challenged all to reach out
to others in the spirit of Jesus
who reached out to live and
die for us. Each month was
dedicated to reaching out to a

projects that were undertaken
to ‘“‘live’’ our theme were in-
viting the elderly to Mass and
breakfast, inviting ‘‘moms for
the Morning’' and ‘“‘Dads for
Donuts’’, painting the ‘‘Rec

segment of society to try to Center’’, inviting senior
meet their needs. Various citizen neighbors to an after-
months were devoted to noon Bingo Party, sponsoring

reaching out to the elderly, the
poor, family members, the
parish, people of other races,

a rummage sale for the mis-
sions, and planting flowers
throughout the neighborhood
beautifying neighbors’
yards.

and" &“peaple - “0f < our for
neighborhood. Among the

] g ,_ ’ o a7 % ‘ 2 :
Surrounded by Kindergarten students, Sister Rosemary, Prin-
cipal, and Miss Josie Dolenc, Kindergarten class teacher, with St.
Vitus students who begin to learn at an early age.

Taking time out from a busy school schedule, three young ladies
were completing a visual display of this year’s ‘*‘Reach Out’’ pro-
gram by St. Vitus students to many elderly persons in the St. Clair
area. The program showed how young and old could help one
another.

b it * #
Showing how private enterprise can work through the school
system Stane Kuhar instructs Eighth Grade students on the basics
of business, via Project Business. AmeriTrust Co. N.A. enabled
Mr. Kuhar to teach at St. Vitus. The result was completion of
three projects by the students. With the completed Computer
Room, next year’s class will be able to use new tools to solve every
day problems.

Mrs. Mary Petelin and Mrs. Zalka Likozar take a break from a
rehearsal for a Mother’s Day program with some of the students
who altend the Saturday morning Slovenian Language School. In
existence since the early 1950s, the language school exposes the

Slovenian culture and language to many Greater Clevelanders of
Slovenian descent.
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WHAT: St. Vitus Summer
Festival (Summerfest ’85)

THEME: “‘Summer of Na-
tions”’

WHERE: St. Vitus Parish
grounds located off E. 61 St.
and St. Clair Ave.

WHEN: July 12, 13, and 14.

FEATURES: Ethnic foods
— good entertainment —
home-felt company — color-

ful nationality costumes.

. PERFORMERS: Jeff

Pecon Band — Alpine Sextet
#| Band — Al Markic — Euclid
Rockettes — Maple Heights
Button Box Band — Showcase
f| Band — Nationality Folklore
! Dance Groups.

GROUPS/NA-
TIONALITIES: American —
Slovenian — Croatian —
Czech — Polish — Romanian
— Slovak.

FOODS: Slovenian safisage
— potica (nut roll) — pierogi
— roast beef — fresh fruits —
chevapcice (rolled ground
beef/pork) — chicken — plus
other foods.

SPECIAL MENTIONS: St.
Vitus 10K Run to be held July
14 (Sunday) at 8:00 a.m. Net
proceeds to be used to defray
computer costs for St. Vitus
school. — *‘‘Bang-A-Car’’ e
Vent your frustrations on a us-
ed car. Pound away all those
bent-up feelings.

CONTACT PERSONS:
Stane Kuhar
(687-5850/business,
431-2994/home), co-
chairperson Bogomir Kuhar
(431-1035/business,
892-0391/home), race direc-
tor;- S -Vitus “rectory
(361-1444) Father Joseph Boz-
nar, pastor. — Publicity,
Stane Kuhar, co-chairperson.
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The Showcase show band
features a three man horn sec-
tion, a guitar, bass guitar, and
drummer. Showcase can play
any format of music ranging
from jazz to rock — to polka.

‘ Sezatoarea

The Showcase Show Band

The band recreates mostly,
however, the music from the
Big Band era through the rock
hits of today. Add some
polkas and country music, and
you have one of the most ver-

satile bands in the Cleveland
area.

Showcase will be performing
at the St. Vitus Summerfest in
1985 to please the hearts of old
and young, playing many
songs that can be danced.

Sezatoarea

The Romanian artistic dance
group ‘‘Sezatoarea’’ was
organized 26 years ago in the
Greater Cleveland area. It i$
one of the oldest and most ac-

tive Romanian cultural groups
in the Cleveland area.

The purpose of Sezatoarea,
at its inception and at the pre-
sent time, is to cultivate,
preserve, and promote the
Romanian songs, dances,
traditions, and culture in the
United States. It is indepen-
dent of any church or lodge-
Membership includes any
Romanian of a multitude of
faiths interested in the Roma-
nian heritage.

Sezatoarea has performed
from large national conven-
tions and affairs to small pro-
grams in nursing homes ©f
golden age groups.

A record was produced in
1964 by Sezatoarea. A second
printing was made in 1983 and
is still being sold by members
of this group.

Though the dancers havé
changed over the past
years, the songs and dances
performed by Sezatoarea have
remained the same. All of the
current performers are either
second, third, or fourth
generation Romanians. Someé
of these current performers
are children of the origindl
members.

The president of Sezatoared
is John Musat. The dancé
director is Ann Shofar. Her
assistant and dance leader 15
John Gib. Virginia Gib is th
program coordinator. John
Musat and Bruce Maldovan
are the group’s audio techni”
cians.

'The Croatian people would like to share
with you their culture, their beautiful music,
their songs and dances. ;

The Cleveland Junior Tamburitzans take their name

generations the rich benefits of our cultural heritage.

from the Tamburitza, a multi-stringed, lute like musical ~ .}
instrument utilized by the Croatian people. ) - 4 performers we present a diversified cultural and
Attired in beautiful, authentic, native folk costumes of Croatia, the ——— == musical experience. Each yearin October a new show
Tammies perform lively village dances, and sing in the lusty voices of ‘-——== s produced for the annual concert. Throughout the
peasant folk at a festival. vear this show is performed at many civic and cultural events
Music and dance have a language which transcends national throughout the United States and Canada. Twice the show has been
boundaries. The words may be strange to your ears, but the music will taken to Europe, and for the last ten years the Cleveland Junior
speak to your heart. The invitation to the dance is quite clear. It cries; Tamburitzans have added authentic dances from the Balkans to their
come share our joy, our love of living. annual programs. This experience has enriched the lives of the
In 19.'_79 the Cleveland Junior Tamburitzans celebrate twenty years participants and improved the artistic merit of the performances.
of music and song. Our unique contribution to the cultural life of our So plan on joining us, and see the old country. At home.
country is that we have provided the descendants of immigrants a
pride in the rich folk culture of their past, while insuring future

With thirty young, talented, and enthusiastic

For further information and booking, please call (216)749-3820.
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Slovak Dance and Cultural Society
of Cleveland

| L1
' “Travnica” the Slovak folk
dancers are second and third
Eeneration American Slovaks.
Their parents or grand-
Eﬂrmfs came from the Saris,
'NCin and Zemplin areas of
lovakia,
The dances portray episodes
Peasant life: gaiety of
Youthfy) flirtations, betrothal
Nd marrjage,
ive ;rdan_ce‘s are spirited and
ﬂ '€qQuiring a good deal of
eXterity and skil) .
ﬂasez tll')adi!ional dances: Csar-
| Derfo;- olka arlld Odzemok are
L med to lively, lilting and
“lodious mygic,
€ Costumes brightly col-
;::d;nd Ornamented are pro-
» whto the variqu§ areas
R en|ce they originated.
‘ €a is a people pleasing

fro

group. Some of the functions
at which they performed are:
Pride of Parma, Cleveland
Arts Fair, Lakewood Arts
Fair, Folk Arts Festival,
Slovak Festival (Detroit), Can-
ton Civic Days, Oktoberfest
and many Slovak civic and
social functions.

Travnica loosely translated
means ‘“‘making hay’’. Actual-
ly it is a large cloth used by the
women to carry the newly
mown grass to the drying
racks.

The choreographers are
Joseph and Eva Novak
formerly of Bratislava.

The junior group is under the
direction of Maya Ivancak.

The senior group is under the
direction of Rosemary
Mackovjak.

BYl'ella Polish Folk Dance Ensemble

A .
1982, a Polish folk dance

E:z::}:f Was formed in the
he lﬁadd’ Ohio area under
Elbicki ership of Mr. Jerome
Polish F : he Syrena, Inc.
¥as for olk Dance Ensemble
troup Med ag an independent
.'&le;- :0: affiliated with any
migio: » political, or
embey ; Organization.
YYOus P is available to
B OV';S man or woman, age
Tomoy; T, Who is interested in
i culture

~HNg Polish
o
Ugh Song and dance.

;y?e‘:;nhg the past two years,
‘efnaii:s Performed at many,
Clion nal fCStl.V&lS, church
Vaie S Nursing homes,
s, qoq s Political af-
Social functions in

Cleveland, Ohio

the state of Ohio.

Mr. Jerome Elbicki, presi-
dent and choreographer of
Syrena, has had extensive
training in Polish dance both
in the United States and in
Poland. He is a former
member of the Alliance Col-
lege ‘‘Kujawiaki’’ and
“Krakus’’ Polish Folk Dance
Ensemble of Krakow, Poland.

Syrena is currently preparing
for dance competition next
year. They have been accepted
to participate in the Interna-
tional Polish Folk Dance
Competition held tri-annually
in Rzeszow, Poland. Syrena is
the only group from
Cleveland, as well as in the
state of Ohio, selected to par-
ticipate at this competition.

% - Sokol Greater Cleveland
/| Czech Folk Dancers

Injg
Flevelavz’ the Sokol Greater

Were orn ' Czech Folk Dancers
l!fllllzed to rekindle an
uanm. N Czech song and
I intere.; STOUP started with
Browy , e adults and has
a3y O th? Present number
Th{s ANning ages 12 to 51.
TOrm nance group has per-
it sugt only in Cleveland
"ino' urbs, but Michigan,
’ elf'l'ilslca, Texas and

h .
TMirmapy: Message

Cong
kfot on] "hued from page 1)

%0 the Stt' Vi.tus parish but
F'ace * Clair areg a better

'Oﬂ.atg e and/or visit.
the Dersnal Note, my thanks to
Festi"al NS on the St. Vitus
‘pe'"m “MMittee who have
:ch :;:,).’ hours in preparing
{haking ths theme and for
lllzt haye ris Many - decisions
ilﬁm“' g, " AN 2
A many peryons in
i Bble - “leveland areq will
eng and . attend th year's

gy

i % ﬂecoome. and see what is
ln.n 0 ;Ppmh"'d in a sec-
;elghbor}, 3 Near northeast
E:““‘n as N Cleveland,
T Bypy e heartland of

an cultype.
5 ane J. Kuhar
aitys 1o Chairman

“Bartered Bride”’

Canada.

One of their most memorable
performances was in the opera
presented
by the Cleveland Institute of
Music and the Dedication of
the Czech Chapel in the Shrine
of the Immaculate Conception
in Washington, DC. Their
latest performance was at the
American Sokol Slet held in
Chicago in June of this year.
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The Maple Heigls Botton Bo;lub will perform from 2:15 -2‘:45
pP.m. on Sunday, July 14.

The Jeti Pecon Iiaml will provide music for dancing from 8:30 p.m. to 12:30 a.m. on July 13,
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Kres 5

The Slovenian community in
the Greater Cleveland area is |
fortunate to have so manyg
diverse and active cultural
groups performing year round §
to the pleasure of many per-
sons in Greater Cleveland.
One of these groups is the |
dance folklore group ““Kres.”’

Kres was organized over 30
years ago after the arrival of
many immigrants from
Slovenia at the end of World
War I1I.

Kres has performed not only

in the Greater Cleveland area
but also in cities such as Pitt- |
sburgh, Milwaukee, and in
Europe. The group visited Ita-
ly, Austria, and Slovenia when |
it performed in Europe.
Many of the current members
of Kres are second, third, and
fourth generation Slovenians
in America. For some, the op-
portunity to perform in a
dance group is a manner
whereby they can express their
feelings and emotions about
the Slovenian culture. For
others it is a way where
language, dance, and song
merge into one format and can
be experienced in a dance
number.

The members not only per-
form various traditional
Slovenian dances but also in-
clude a number of American
western dances.

The current directors of Kres
are Breda Loncar, Bernie
Ovsenik, and Veronika
Znidarsic. Additional dances
taught to younger performers
are by Jane Jaksic.

Many of the members in Kres
have also been educated in the
Slovenian language at either
St. Vitus or St. Mary (Collin-
wood) Slovenian Language
Schools.

Kres invites any person of
Slovenian background to join
this well-known nationality
dance group and provide an
‘aspect of the Slovenian culture
in America in the future.

Alpine Sextet

The Alpine Sextet is a
Cleveland based band made
up of young musicians who
specialize in the European
““Avsenik’’ sound.

The group performs regularly
at the famous Hofbrau Haus,
which is known to furnish only
the finest quality food, drink
and entertainment.

Since the band was formed in
1975, it has delighted au-
diences in many places in-
cluding Chicago, New York,
Washington, Toronto, and
Pittsburgh. In Cleveland the
Sextet has appeared several
times on the nationally syn-
dicated television program
‘““Polka Varieties,” as well as
on the new ‘‘Polka Time
U.S.A.” show. The musician-
ship of the Alpine Sextet has
also been in demand as accom-
paniment to many other local
performing groups such as
Korotan and Fantje na Vasi.

In addition, the band recently
began to perform — as a
sideline — jazz and pop tunes
at the ‘““House of Swing’ in
Cleveland Heights
demonstrating once again the
versatility of each musician.

w




St. Vitus Altar Society
Amalija Kosnik, Pres.
St. Vitus Catholic Youth
Organization (CYO)
George Vukovic, Pres.
St. Vitus Dad’s Club
Frank Hlad, President
Christian Mothers Club

Patrons/Sponsors
of St. Vitus Summerfest Tabloid Newspaper

The St. Vitus Festival Committee thanks the individuals and businesses who contributed toward the printing
of this tabloid newspaper which is being used to promote our Summerfest Festival.

Parish Organizations

Roseanne Piorkowski,
President
St. Vitus Holy Name Soc.
Charles Winter, Pres.
St. Vincent De Paul Society
St. Vitus Post 1655
Catholic War Vets
Steve Piorkowski, Pres.

Fraternal Organizations/Lodges

KSKJ - American Slovenian Catholic Union

St. Vitus Lodge 25
Joseph Baskovic, Pres.
Al Orehek, Sec.
(481-1481)

St. Mary Magdalene 162

Frances Nemanich, Pres.

Mary Ann Mott, Sec.
(531-4556)

Sacred Heart No. 172
Draga Gosti¢, Pres.

Ludmila Glavan, Sec.
(941-0014)

Christ The King No. 226
Joseph F. Rigler, Pres.
Frank Sega, Sec.
(944-0020)

Our Lady of Fatima No. 255
Edward J. Furlich, Pres.
Josephine Trunk, Sec.
(481-5004)

AMLA - American Mutual Life Association

Martin Slomsek No. 16
Marian Rebolj, Sec.
(531-7312)

St. Anne No. 4
Antoinette Malnar, Pres.
Marie Orazem, Sec.
(486-2735)

St. Cecilia No. 37
Nettie Zarnick, Pres.
Jean McNeil, Sec.

Novi Dom No. 7
Anton Svigelj, Pres.
Franc Kovacic (431-7472)

Slovenec No. 1
Joseph Zab, Sec.
(681-2703)

Martha Washington No. 38
Jerry Hocevar, Pres.
Bertha Richter, Sec.
(692-1793)

Business Ads

American Home Publishing
6117 St. Clair Ave.
AmeriTrust Co. N.A.

E. 40 & E. 60 St. Clair Brs.

Anton Ogrinc, D.D.S.

15609 Waterloo/

5227 Fleet Ave.

Anzlovar Dept. Store

6214 St. Clair Ave. :
Azman & Sons Meat Mkt.

(Addison Rd.)
Broadview Savings & Loan

6235 St. Clair Ave.
Matthew Beljan, D.D.S.

6411 St. Clair Ave.
Central National Bank

6422 St. Clair Ave.
Cimperman’s Meat Store

1115 Norwood Rd.
Grdina Funeral Homes

E. 62 St./17010 Lake Sh.

James Slapnik Jr. Florist
650 E. 185 St.

Louis Slapnik & Son Florist
6102 St. Clair Ave.

Malensek’s Meat Market
1217 Norwood Rd.
Mello-Bar

7508 St. Clair Ave.
Norwood Men's Shop

6217 St. Clair Ave.
Norwood Furniture Store

6202 St. Clair Ave.
Zak-Zakrajsek Funeral

Home, 6016 St. Clair Ave.
Zele Funeral Homes

6502 St. Clair/-

452 E. 152 St.

Norwood Drug Store

808 E. 185 St.
Sheliga Drug Store

6025 St. Clair Ave.
Prijatel’s Pharmacy

6718 St. Clair Ave.
Capitol Beverage

6104 St. Clair/-

7430 Mentor Ave.

Dr. Anthony Spech, M.D.

2475 E. 22 St.
Dr. Lawrence Ogrinc, M.D.

6414 St. Clair Ave.

Joseph Armon
Attorney At Law
905 Leader Bldg 566-9776

Please support the parish and fraternal
organizations/lodges and businesses who
helped make this tabloid possible.

In Memoriam

John Ambrosic — family,
MI/M Joseph Ambrosic

Gornik Family (Nicholas
Ave.) — Joseph Gornick

Katherine Podrzaj &
Krnacic Family — M/M
Louis Krivacic

Kristanc and Kuhar
Families — M/M Stane

Kuhar

Edward Ljubi — Ljubi
Family

Anton L. Palcic —

Rosalia Palcic (E. 60 St.)
All deceased St. Vitus
Parishioners (Anonymous)
Emil Trunk — Josephine
Trunk

Charles Starc (E. 61 St.)

0. Adamic

American Home Publishing
Joe, Josephine Ambrosic
Louis & Jennie Antloga

& Family
M/M Edward Arhar
M/M Edward Avsec
Baragov Dom, Inc.

6304 St. Clair Ave.
M/M Joseph S. Baskovic
Bencin Family
Tina Benedik
Jozefa Benedik
Mrs. Helen Mary Beach
Stanley Bizjak
Frances Bogovich
Frank Boh
John, Kathy, Ryan, Dana

Brlecic
Anna Brodnik
M/M John Celesnik .

Joe and Mary Cendol
Mrs. Sophie Champa
Marie Clernt

Olga Mry Conway

Ivan Cugelj

Madeline, James Debevec
Mrs. Amelia Derenda
Josie Dolenc

Jerry Taricska

M/M Paul Dolenc

Gene Drobnic

Bernard E. Elko

Jennie Femc

Juliana Florea

Anna Fortuna

Gus Frangos

Family Gazvoda

Julia Giambetro

Mrs. Anna Glavac

M/M Frank Glavan

M/M Edward Godic & Fam.
Mrs. Rose Godic
Frances Hocevar

M/M Frank J. Godic

Mrs. Hattie Gorgon

Mrs. Rose Grmsek

John J. Hocevar

Joseph V. Hocevar

Mrs. Rosie R. Jaklic
Joseph and Fran Jakomin
Richard, Kathryn Jaksic
Emilee & Rikk Jenko
Leo & Ernestine Jevec
M/M Edward J. Karnak
Franc Kamin

Robert Kastelic

Donald R. Kern

Charles & Frances Kikel
John & Dorothy Kirk
“Captain” John Kirk
Sylvia & Erma Kodromaz
Mr. & Mrs. Mike Kolar
Mr. & Mrs. Frank Kolenc
Ron & Rose Kolenc
James Kosir Druzina
Martin & Albina Kostansek
Adolph & Frances Kotnik
M/M Louis Krivacic

M/M Bogomir Kuhar, Ursula
Jean Kuhar & Family
Mrs. JoZefa Kuhar

M/M Stane Kuhar & Family
Frances Levstek

Floyd (Scotty) Saiace
Edward F. Ljubi Family
M/M James Logar

Frank Lovka

Marinia Family

M/M Charles McNeill
Anton Megli¢ DruZina
Joseph Melaher

Rose Mertic

Mrs. Anna Milantz

master of ceremonies.

=oemuemoemn= M/M Frank E. Kern

M/M Felix Kurbos =
Anthony, Stephanie SajoVi¢
Bernardine Sajovec

M/M Frank Sevcnikar
Frank and Antonia 5ega8 |
M/M Benjamin Shutts, S
Frank, Lena Siewiorek
Rev. Joseph Sim¢&i¢
Jernej Slak in Druzina |
M/M Donald Slapnik |
Anthony Smrekar (E. 72 st)
Frank Snyder |
M/M Mike Spisich 1
Miha Sren }
Joe and Mary Starin

M/M Richard Strauss, fam™
M/M John Stempihar

Mr. & Mrs. Frank Stepic
Stella & Frank Straus$ |
Jennie Strumbel !
M/M James Svekric

Ann Tekavec

Josephine Tercek

M/M William M. Tome
M/M Frank Tominc

Patrons

Miss Barbara A. Kern

M/M Edward Mishic Sr.

Josephine Misic

Michael and Maggie
Milakovich

Josephine Mohorcic

Matt and Jo Nousak

Frances Novak (E. 66 St.)

Lou Novsak

Anton, Vida, Marko Oblak
1197 E. 61 St., Cleve.

Dr., Mrs. Lawrence Ogrinc

Marie Orazem

Joe, Pat, John Jason
Ambrosic

Ann Zak

Helena A. Palmer

Mary J. Pangonis

Mrs. Mary Papp

Angela Perusek

Josephine Perusek

Slapnik & Petkovsek
6620 St. Clair Ave.

Mike, Jeanette, John

Polomsky

George & Rose Poprik Agnes Turk g
Albina J. Pozelnik Mrs. Joseph F. Turk i
Anthony A. Pozelnik Olga M. Turk !
Alajzija Pre3a Ida Unfried | :

Marie A. Urban
Mrs.-John J. Urbancich
Mary Urbancic
Josephine Valencic
Christine Verbic
Sophie Verderber
Bill & Mary Vidmar
M/M Alex Vargo
Bud & Patty Nousak Whl'l“’
Andrew & Frances Zad®
Rela in Vili Zadnikar i
John & Nettie Zarnick
Ann Marie Zak

Diane Prijatel

M/M Louis Prijatel, Jr.
Louis Prijatel, Sr.
Josephine M. Prince
Rev. John Kumse
Rev. Joseph Boznar
Family Marion Rebol
Philip M. Ribarich
Lillian J. Ribarich
Jeanette M. Ribarich
Bertha Richter
Kristina Rihtar

Mrs. Caroline Rozic

Maria Rus Zachary A. Zak
St. Clair-Superior Coalition  Zak-Zakrajsek Family 5
881-0644 Druzina Pavel Zakel] !

Dr. Elizabeth Spech-Kern M/M David F. Kern

Congratulations to St. Vitus Parish

on the occasion of the
SUMMER FESTIVAL
American Home

Publishing Co., Inc.
6117 St. Clair Ave.
We specialize in printing and/or

typesetting tabloid newspapers
Let us help you or your organization print
your own tabloid newspaper. Get your message across aﬂs
at the same time raise = June
_Call 431-0628 — ask for Jim

S

K's 0
Attending a reception in honor of Msgr. Louis B. Bazni le"d

anniversary, a lively crowd of approximately 600 Pe"so"::[gﬁ 10
ed the celebration in April at St. Vitus Auditorium. Fro"™ e
right are Father John Kumse, Bishop A. Edward Pevet ko"“’
Louis Baznik, Father Joseph Boznar, and JoseP i

T
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SCHOOL COMPUTERS

St. Vitus BENEFIT AUN

LET'S GET THOSE CoMPUTERS

lO KM % RUNNING - — =

TE TRAY

NUIN

Sunday
July 14

1985

In Conjunction with St. Vitus Summerfest ‘85!

8:00AM 6107 Giass Averwe NE

SHARP 10 KM - July 14, 1985

Benefiting Schoo! Computers Purchase . . . a shared community responsibility for tomorrow.

Mvards will be presented immediately in the tent in the rear schoolyard following the race. Prizes

presented to Top Overall Man and Woman; and Top Three in each category. A Weekend for Two at Ramada Aqua
Marine Resort in Avon Lake, Ohio, for each Man and Woman Overall Winner.

Rengtratlon $6.00 advance, $8.00 after June 29, 1985. .. Proceeds to benefit St. Vitus

School Computer Program. Runners may register at St. Vitus the day of the race, between 7 a.m. and 7:45 a.m.;
or by mailing the form below (MUST be received by June 29th to avoid late entry $2.00 surcharge). First 200
registrants will receive a T-shirt.

Divisions Specs Course»

NAS
Men Women Race starts and finishes at the
14 thru 19 14 thru 19 St. Vitus Schoolyard, 6107 N. HARGINAL oNE-
20 thru 29 20 thru 29 Glass Ave., off the corner of ettt
30 thru 39 30 thru 39 E. 62nd and St. Clair Ave. NE, NRE E. ¢Ih
40 thru 49 40 thru 49 easily accessible via 1-90, I-71 4 )/pPoRT ENTR. g X
50 & Over 50 & Over and 1-77. X = START

y= FINISH

lnfo. For race information, call St. Vitus Rectory at 361-1444
or Bogomir Kuhar at 892-0391.

P _’enty of Parking available! No shower facilities—come ready to run. Ample restroom facilities. Free admission
licket to all finishers for an afternoon of ethnic fun capping off St. Vitus Summerfest ‘85!

SPECIAL THANKS TO: Reno Starnoni, City of Cleveland, Coca Cola, Cotton Club, and
participating area merchants.

ST. VITUS 10K SCHOOL COMPUTERS BENEFIT RUN Sunday, July 14, 1985, 8:00 a.m., St. Vitus Schoolgrounds

MAIL TO: Race Director Make Checks & Money Orders Payable to: ST. VITUS CHURCH
St. Vitus Church NO REFUNDS. The Official Race Director Reserves Right To
6019 Glass Avenue Reject Any Entry. There Will Be No Acknowledgement. Keep

Cleveland, OH 44103 the Above Information.

- In consideration of your acceptance of this entry, | hereby, for myself, my heirs, my executors, my administrators,

Yvaive any and all rights and claims for damages | may have against the sponsors, coordinating groups, and any
INdividuals associated with the event, their representatives, successors and assigns, and indemnify and save and hold
them harmless for any and all injuries suffered, or alleged to be suffered, in connection with said event. Also, none
of the above are responsible for the loss of personal items nor any form of aggravation in connection with said
€vent. | have been warned that | must be in good physical health to participate in this event. In filling out this form,

acknowledge that | am an amateur in such events. | also give permission for the free use of my name and picture in
ANy broadcast, telecast or print media account of this event. In filling out this form, | acknowledge | have read
and fully understand my own liability and hereby do accept the restrictions.

SIGNA URE_ S

SHRE SURNAT Parent (Required if Participant is under 18 years of age)
PRINT NAME ' ' AGE ON DAY OF RACE
STREET ADDRESS ' CITY, STATE & ZIP




St. Vitus Summerfest ’85

Friday - July 12
Cleveland Czech Sokol

West Side

—— e e e e e Y W e e

DanceGroup .. ...7:00-7:30p.m.

Button Box Group . . 7:45-8:15p.m.

Alpine SextetBand . . . .8:30-11:30p.m.

- Friday - July 12 Saturday - July 13

‘‘Summer of Nations”’

Schedule of Events

Saturday - July 13

Sezatoarea (Romanian

Dance Group) . . . .. 7:00-7:30 p.m.
Kres Folklore Slovenian
DanceGroup ..... 7:45-8:15p.m.

Jeff PeconBand . . . 8:30p.m.-12:30a.m.

Sunday - July 14

Travnica(Slovak DanceGroup) . . .. ............ 1:00- 1:30p.m.
Syrena(PolishDanceGroup). . . . .............. 1:45-2:15p.m.
papleheights ButtonBox .oy oais s v o 2:15-2:45p.m.
SHOWEASe Bad w0 L oo S B 3:00-5:00 p.m.
WEVEINES /0t . o Gt el Al i A A 5:00-6:00 p.m.
Cleveland Junior Tambaritzans . . . ............. 6:15-7:00 p.m.
ELClid SenioLROCKEtBS ... . i, o e e e 7:15-8:00 p.m.
AlMariicBand < ... . &0

............. 8:00-11:30 p.m.

Dinner Schedule

Sunday - July 14
~ Pig in Blanket (Sarma) Slovenian Klobase Roast Beef or Chicken |
or Fish (Smoked Sausage/kraut Adult $5 / Children $2.50
Adult $4 / Children $2 Adult $4 / Children $2 Dinner from 11:00 a.m. t0
Dinner starts at 5:00 p.m. Dinner starts at 5:00 p.m. 3:00 p.m.

Grand Raffle/Prize Drawing
July 16, 1985 (Sunday) at approximately 10:30 p.m.
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